
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов, кабинет AB-0601 (verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в 
них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Организация Объединенных Наций S/PV.9370 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят восьмой год 

9370-е заседание 
Понедельник, 10 июля 2023 года, 10 ч 10 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: дама Барбара Вудворд . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Соединенное Королевство Велико-
британии и Северной Ирландии) 

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ходжа 

Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н ди Алмейда Филью 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Гэн Шуан 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Перес Лус 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ольмедо 

Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Нгьема Ндонг 

Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Агьеман 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Сино 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Камиллери 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Афонсу 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Евстигнеева 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Хаури 

Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . .  г-н Абу Шахаб 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Томас-Гринфилд 

Повестка дня 

Положение на Ближнем Востоке 
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Заседание открывается в 10 ч 10 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке 

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителей Королевства Нидерландов и 
Йемена. 

От имени Совета я приветствую заместителя 
министра инфраструктуры и по управлению во-
дными ресурсами Королевства Нидерландов Его 
Превосходительство г-на Япа Слотмакера. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
Йемену г-на Ханса Грундберга, помощника Гене-
рального секретаря по гуманитарным вопросам и 
заместителя Координатора чрезвычайной помо-
щи г-жу Джойс Мсуйю и координатора-резидента 
Организации Объединенных Наций по Йемену г-
на Дэвида Грессли. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Слово предоставляется г-ну Грундбергу. 

Г-н Грундберг (говорит по-английски): Благо-
дарю Вас, г-жа Председатель, за предоставленную 
мне возможность кратко проинформировать Совет 
о последних событиях в Йемене и о моих посред-
нических усилиях, направленных на достижение 
соглашения о дальнейших действиях между прави-
тельством Йемена и «Ансар Аллах». 

Несмотря на истечение срока действия пере-
мирия, Йемен и его народ по-прежнему пользу-
ются преимуществами самого продолжительного 
периода относительного спокойствия с начала кон-
фликта. Согласно последнему докладу Генерально-
го секретаря о детях и вооруженных конфликтах 
(S/2023/363), перемирие способствовало сокраще-
нию на 40 процентов числа серьезных нарушений 
в отношении детей, таких как убийства, нанесение 
увечий и вербовка в вооруженные формирования. 
Это значимое достижение, однако необходимо до-

биваться большего прогресса. Только на прошлой 
неделе в результате минометного обстрела в округе 
Хайс, расположенном к югу от Эль-Ходейды, было 
ранено пятеро детей. Я присоединяюсь к предста-
вителям Миссии Организации Объединенных На-
ций по поддержке осуществления Соглашения по 
Ходейде, которые осудили этот инцидент и призва-
ли все стороны выполнить свои обязательства по 
международному праву, предотвращать и пресекать 
нарушения в отношении детей. Перемирие привело 
и к другим позитивным результатам, также акту-
альным и сегодня. По-прежнему действует коммер-
ческое авиасообщение между Саной и Амманом, 
и ранее в этом месяце я приветствовал первые за 
последние семь лет коммерческие рейсы между Са-
ной и Саудовской Аравией, на борту которых нахо-
дились йеменские паломники, совершавшие хадж. 
Кроме того, в штатном режиме продолжаются по-
ставки топлива через порты Ходейды. 

Главное, что этот период относительного спо-
койствия открыл возможность для серьезных дис-
куссий с йеменскими сторонами о путях прекра-
щения конфликта. Эти дискуссии продолжаются, 
но для того, чтобы добиться окончательного пре-
кращения войны, необходимо добиться серьезного 
прорыва. Я благодарен за постоянные усилия, ко-
торые предпринимают субъекты региона, особенно 
Королевство Саудовская Аравия и Султанат Оман, 
в поддержку этих обсуждений. Мы также наблю-
даем конструктивное взаимодействие сторон в рам-
ках других мер по укреплению доверия. Не так дав-
но моя Канцелярия организовала в Аммане встречу 
представителей сторон, на которой обсуждались 
вопросы дальнейшего освобождения заключен-
ных: это следующий шаг после широкомасштабно-
го освобождения заключенных, осуществленного 
в марте в партнерстве с Международным комите-
том Красного Креста. Я благодарен правительству 
Иордании за организацию этих и других встреч в 
Аммане, а также за последовательную поддержку 
работы моей Канцелярии. Так, уже более года мы 
наблюдаем реализацию ряда важных конструктив-
ных шагов, которые привели к деэскалации наси-
лия и помогли улучшить условия жизни йеменцев. 
Впрочем, ситуация на местах по-прежнему остает-
ся нестабильной и сложной. 

Что касается военной обстановки, то, хотя с 
начала перемирия интенсивность боев заметно со-
кратилась, продолжаются столкновения на линиях 
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фронта. Вооруженные столкновения происходили 
в Эд-Дали, Таизе, Эль-Ходейде, Марибе и Шабве. 
Я также обеспокоен сообщениями о передвиже-
ниях войск, в том числе под Марибом, и недавней 
процессии боевиков в Иббе. Продолжающиеся 
вспышки насилия, а также публичные угрозы воз-
обновления широкомасштабных боевых действий 
усиливают опасения и напряженность. Я призываю 
стороны прекратить провокационные военные дей-
ствия и риторику, создающие угрозу дальнейшей 
эскалации. 

Кроме того, стороны продолжают борьбу на 
другом фронте — экономическом. Борьба за кон-
троль над приносящими доход портами, торговыми 
путями, банковским сектором, валютой и природ-
ными богатствами стала неотделима от военно-по-
литического конфликта. За последние 12 месяцев 
стоимость йеменского риала по отношению к дол-
лару США в Адене упала более чем на 25 процен-
тов. Как всегда, самую высокую цену за экономиче-
ский раскол и ухудшение экономической ситуации 
в стране платят граждане Йемена. 

Помимо этого, огромной проблемой остает-
ся вопрос свободы передвижения. Обусловленное 
конфликтом перекрытие дорог, которое вынуждает 
тысячи йеменцев ежедневно выбирать небезопас-
ные маршруты, привело к увеличению стоимости 
транспортировки грузов вдвое. Наземные мины, 
неразорвавшиеся боеприпасы и экстремальные по-
годные явления, вызванные изменением климата, 
усугубляют последствия ограничений свободы пе-
редвижения гражданского населения. Кроме того, 
несмотря на предпринятые в последнее время кон-
структивные шаги, налицо острая необходимость 
в дальнейшем расширении доступности рейсов в 
аэропорт Саны и из него. За время конфликта уже-
сточились ограничения на свободу передвижения 
женщин и девочек. За последний год также были 
значительно ужесточены требования в отношении 
того, что женщин и девушек в поездках должен со-
провождать родственник мужского пола, особенно 
в районах, контролируемых «Ансар Аллах», и воо-
руженные группировки на контрольно-пропускных 
пунктах в различных частях страны также часто 
выдвигают подобные требования. Такие ограниче-
ния не позволяют женщинам удовлетворять свои 
основные потребности, пользоваться экономиче-
скими возможностями, участвовать в политической 
и миротворческой деятельности. 

Нашей целью не может быть достижение вре-
менного мира. Стороны должны предпринимать 
дальнейшие решительные шаги для достижения 
устойчивого и справедливого мира. Для этого кон-
фликт должен завершиться таким образом, чтобы 
обеспечить подотчетное управление на националь-
ном и местном уровнях, экономическую и эколо-
гическую справедливость и гарантии равноправно-
го гражданства для всех йеменцев, независимо от 
пола, веры, происхождения или расы. Даже если на 
пути к этому будущему нас ждет множество пре-
пятствий, выбранный курс очевиден. Здесь можно 
выделить три ключевых элемента. 

Во-первых, стороны должны немедленно пре-
кратить военные провокации, подготовиться к 
устойчивому общенациональному прекращению 
огня и достичь соответствующих соглашений. Не-
давно моя Канцелярия провела конструктивные 
переговоры с делегатами правительства Йемена в 
Военном координационном комитете по вопросам 
защиты гражданского населения, включая вопро-
сы безопасности женщин, и планам по осущест-
влению режима прекращения огня. Ранее, в мае, 
состоялась встреча с представителями Командова-
ния объединенных сил Коалиции по вопросам тех-
нической подготовки к прекращению огня. 

Во-вторых, стороны должны незамедлитель-
но добиться экономической деэскалации и решить 
краткосрочные и долгосрочные приоритетные 
задачи в экономической сфере. Они должны обе-
спечить регулярную выплату заработной платы 
сотрудникам государственного сектора по всей 
стране и отказаться от антагонистической эко-
номической политики, которая углубляет раскол 
между ними и еще больше разобщает страну. Они 
также должны укреплять экономические и иные 
связи между йеменцами в различных частях стра-
ны, в том числе путем открытия дорог и развития 
уже предпринятых усилий по дальнейшему рас-
ширению доступности авиарейсов — в том чис-
ле внутренних — в аэропорт Саны и из него. Моя 
Канцелярия поддерживает постоянные контакты с 
политическими деятелями Йемена, представителя-
ми бизнеса, гражданским обществом и другими ор-
ганизациями с целью поиска устойчивых решений. 

В-третьих, сторонам необходимо добиться про-
гресса в согласовании четкого курса на возобнов-
ление внутрийеменского политического процесса 



  

 

     
   

 
   

 

 

      
      

 
     

    

 

 

    
 

      
       

 

 

 
 

     

 
     

  
 

    
 
 

      
 

      
 

     
 
 

     
     

 

 

        
     

 
      

      
  

 
    
     

    
 

     
 

 
      

    
      

 

      
 

     

S/PV.9370 Положение на Ближнем Востоке 10/07/2023 

под эгидой Организации Объединенных Наций. 
Необходимо срочно начать этот процесс для закре-
пления достигнутых после перемирия успехов и 
предотвращения дальнейшей фрагментации. Что-
бы найти долгосрочный способ решения актуаль-
ных проблем, йеменцам необходимо решить более 
общие вопросы, лежащие в основе конфликта. На-
пример, мы видим, как в текущих обсуждениях по 
вопросу о выплате заработной платы также подни-
маются вопросы управления доходами и, в конеч-
ном счете, актуальные в долгосрочной перспекти-
ве вопросы конфигурации государства. Только йе-
менцы могут проводить обсуждения и принимать 
решения по таким важным и фундаментальным 
вопросам, как суверенитет, управление на нацио-
нальном и местном уровнях, управление доходами 
и меры безопасности. Процесс, осуществляемый 
при посредничестве Организации Объединенных 
Наций, будет реализован под руководством йемен-
цев и при их непосредственном участии, и в нем 
будут учтены и отражены приоритеты всех йемен-
цев, включая женщин и мужчин из всех мухафаз 
Йемена. 

Хочу отметить, что йеменцы обладают значи-
тельным потенциалом, который можно использо-
вать в любых политических переговорах. Йемен 
имеет богатую историю диалога, инноваций и ком-
промиссов, в том числе на национальном уровне. 
Йеменцы на местном уровне также каждый день 
доказывают свою солидарность и способность ре-
шать проблемы. Они открывают дороги, освобож-
дают задержанных и ведут переговоры о получе-
нии доступа в условиях значительных препятствий 
для передвижения. В некоторых мухафазах мест-
ные власти, несмотря на связанные с конфликтом 
проблемы, даже добились увеличения масштаба 
предоставляемых услуг. В других мухафазах важ-
нейшие социальные услуги, например в сфере здра-
воохранения и образования, стали оказывать пред-
ставители частного сектора. Мы должны продол-
жать эти усилия для поддержки механизмов пост-
конфликтного управления и миростроительства. 

Каждый член Совета обладает определенным 
влиянием. Поэтому я прошу членов Совета исполь-
зовать это влияние, чтобы подтолкнуть стороны к 
прекращению эскалации и движению по изложен-
ному мною сегодня пути. 

Председатель (говорит по-английски): Благода-
рю г-на Грундберга за его выступление. 

Я предоставляю слово г-же Мсуйе. 

Г-жа Мсуйя (говорит по-английски): Благодарю 
Ханса Грундберга за обновленную информацию и 
присоединяюсь к его призыву к сторонам сохранять 
набранный к настоящему времени темп. Нельзя 
упускать эту возможность. Я очень рада, что Дэвид 
Грессли принял участие в сегодняшнем заседании, 
чтобы представить обновленную информацию о 
ходе операции по спасению нефтеналивного танке-
ра «FSO SAFER». Я хотела бы поблагодарить его за 
отличную работу. Под его руководством и в тесном 
сотрудничестве с нашими коллегами из Програм-
мы развития Организации Объединенных Наций 
была проделана большая работа для предотвраще-
ния экологической и гуманитарной катастрофы. 

Как я уже подчеркивала в своих предыдущих 
выступлениях, в обозримом будущем гуманитар-
ные потребности в Йемене останутся высокими. 
В этом году гуманитарное сообщество постарает-
ся помочь 17,3 миллиона человек из 21,6 миллиона 
человек, нуждающихся в помощи. Мигранты, про-
сители убежища и беженцы относятся к наиболее 
уязвимым группам населения, и их число постоян-
но растет. По данным Международной организации 
по миграции, в первой половине 2023 года число 
прибывших в Йемен мигрантов резко возросло, до-
стигнув более 77 тысяч человек, и приблизилось к 
уровню, зафиксированному до пандемии корона-
вирусной инфекции. Предполагается, что такими 
темпами количество прибывающих мигрантов уд-
воится по сравнению с прошлым годом. Пусть и не 
будучи самой многочисленной уязвимой группой 
населения Йемена, они сталкиваются с серьезным 
риском в плане защиты. Мигранты обычно прибы-
вают в Йемен по пути в другие страны, где они на-
деются на лучшие условия жизни. Однако, оказав-
шись в Йемене, они часто сталкиваются с эксплуа-
тацией и насилием, в том числе с вымогательством, 
похищениями и физическим насилием. По данным 
Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ 
ООН), просители убежища и беженцы пользуются 
одними и теми же маршрутами, прибывают сме-
шанными потоками вместе с мигрантами и сталки-
ваются с аналогичными угрозами. Особому риску 
подвергаются женщины и девочки. Международная 
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организация по миграции сообщает о возросшей 
потребности в мерах борьбы с гендерным насили-
ем, поскольку физическое и сексуальное насилие в 
отношении женщин и девочек-мигрантов широко 
распространено. 

В целом, по оценкам гуманитарного сообще-
ства, в этом году в гуманитарной помощи нужда-
ются 300 тысяч мигрантов, просителей убежища и 
беженцев. При этом доступ к медицинским и соци-
альным услугам у представителей этих групп на-
селения ограничен или вообще отсутствует в силу 
отсутствия у них документов, а также и без того 
ограниченных государственных ресурсов. При-
зываю соответствующие стороны выполнять свои 
обязательства по удовлетворению основных по-
требностей всех находящихся на подконтрольной 
им территории гражданских лиц, то есть потреб-
ностей в здравоохранении, питании, воде и жилье. 

Как должно быть ясно из моих предыдущих вы-
ступлений, положение внутренне перемещенных 
лиц в Йемене также остается тяжелым. Недавно в 
части района Эт-Тухайта, контролируемой прави-
тельством Йемена, около 6 тысяч внутренне пере-
мещенных лиц (ВПЛ) и примерно 4 тысячи жите-
лей принимающей общины в деревне Эль-Хайма 
столкнулись с повышенной опасностью ввиду бли-
зости к линии фронта. В мае в результате миномет-
ного обстрела был убит 8-летний мальчик и ранена 
его сестра. Со времени моего последнего высту-
пления (см. S/PV.9282) и после плодотворного взаи-
модействия с профильными органами власти и по-
страдавшими жителями гуманитарное сообщество 
начало подготовку к оказанию поддержки ВПЛ и 
другим жителям, желающим переселиться из этого 
района в надежде на более стабильное и безопасное 
будущее для своих семей. 

Одним из основных факторов, определяющих 
огромный объем гуманитарных потребностей в 
Йемене, является ухудшение экономической си-
туации. Только стабилизировав экономику, мы 
сможем сократить ошеломляющее число нужда-
ющихся в помощи. В этой связи давно назревшее 
возобновление экспорта нефти из контролируемых 
правительством районов имеет решающее значе-
ние, в том числе для выплаты заработной платы ра-
ботникам государственного сектора. Необходимо 
также устранить препятствия для транспортировки 
коммерческих грузов из районов, контролируемых 

правительством, в районы, контролируемые хуси-
тами. Необходимо обеспечить беспрепятственное 
перемещение коммерческих товаров по террито-
рии страны. Кроме того, необходимо делать боль-
ше для повышения доходов и покупательной спо-
собности населения, а также обеспечить оказание 
базовых услуг. В жаркие летние месяцы особенно 
важно обеспечить непрерывную подачу электро-
энергии. Организация Объединенных Наций со-
вместно с нашими донорами и партнерами работает 
над устранением основных причин возникновения 
потребностей и улучшением экономической ситуа-
ции в соответствии с экономической рамочной про-
граммой Организации Объединенных Наций. Для 
этого мы работаем с учетом взаимосвязи между гу-
манитарной помощью, развитием и миром в целях 
повышения адресности инициатив в области разви-
тия и гуманитарных инициатив. Так, в рамках этой 
работы Организация Объединенных Наций расши-
ряет свое присутствие в разделенном городе Таизе, 
чтобы совместно с местными властями и жителями 
расширить доступ к безопасной питьевой воде в 
обеих частях города и способствовать социально-
экономическому развитию. Кроме того, действуя 
по линии Группы партнеров Йемена, Организация 
Объединенных Наций и доноры изыскивают воз-
можности лучше координировать осуществляемые 
по всей стране полезные инициативы, которые до-
полняют гуманитарную деятельность. 

По мере продолжения нашей работы мы сталки-
ваемся с постоянными и серьезными ограничения-
ми доступа. В районах, находящихся под контролем 
хуситских властей де-факто, ограничения на пере-
движение национальных сотрудников женского 
пола по-прежнему мешают осуществлять жизнен-
но важные проекты, ориентированные на женщин 
и девочек. Мы сталкиваемся также с задержками 
при получении разрешений на проведение оценок и 
попытками вмешательства в проведение тендеров. 
В районах, контролируемых правительством Йеме-
на, власти после некоторых задержек приступили 
к оформлению разрешений на работу для сотруд-
ников международных гуманитарных организаций. 
Призываю власти придерживаться этого конструк-
тивного курса. Продолжаем доводить нашу пози-
цию до соответствующих органов власти с целью 
расширить возможности для работы, чтобы люди 
в Йемене могли получать помощь, в которой они 
остро нуждаются. Вновь призываю стороны выпол-
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нять свое обязательство обеспечивать оператив-
ную и беспрепятственную доставку гуманитарной 
помощи. 

Что касается финансирования, то к середи-
не года наш план гуманитарного реагирования на 
2023 год профинансирован всего на 29 процентов. 
Мрачным следствием этого является то, что мы вы-
нуждены сокращать некоторые виды деятельности. 
Деятельность Всемирной продовольственной про-
граммы по лечению последствий недоедания ведет-
ся на уровне 40 процентов от необходимого, и при 
отсутствии новых взносов к сентябрю она может 
оказаться вынуждена сократить число получателей 
продовольственной помощи почти на 5 миллионов 
человек. Недостаточное финансирование услуг по 
предоставлению безопасного жилья и других услуг 
по защите ограничивает упомянутые ранее воз-
можности по поддержке женщин и девочек-мигран-
тов. А нехватка финансирования помощи в виде 
предоставления наличных средств может привести 
к тому, что 1,3 миллиона беженцев и ВПЛ, получа-
ющих помощь от УВКБ ООН, окажутся не в состо-
янии удовлетворять свои основные потребности. 
Примеров, к сожалению, масса. 

Помимо этих проблем, серьезную озабочен-
ность по-прежнему вызывает безопасность сотруд-
ников. Так и не были найдены пятеро сотрудников 
Организации Объединенных Наций, похищенных в 
феврале 2022 года в Абьяне. Двое сотрудников Ор-
ганизации Объединенных Наций содержатся под 
стражей с ноября 2021 года в Сане. Мы призываем 
немедленно их освободить и обеспечить защиту 
всего гуманитарного персонала. 

В Йемене назревают перемены. По мере разви-
тия политического процесса мы должны сохранять 
бдительность и активность на гуманитарном фрон-
те. Увеличение объемов финансирования и расши-
рение доступа позволит нам расширить охват на-
шей деятельности и обеспечить более надежную за-
щиту гражданского населения, но необходимо так-
же поддерживать меры по укреплению экономики 
Йемена. Рассчитываем на дальнейшую поддержку 
со стороны Совета Безопасности. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Мсуйю за ее сообщение. 

Слово предоставляется г-ну Грессли. 

Г-н Грессли (говорит по-английски): Прежде 
всего я хотел бы представить доклад о ходе про-
ведения Организацией Объединенных Наций опе-
рации по предотвращению катастрофы, которой 
может обернуться утечка нефти с разрушающегося 
судна «FSO SAFER». 

С момента прибытия к месту аварии «FSO 
SAFER» 30 мая спасательного судна «Ndeavor» 
компания «Смит Сэлвидж», дочернее предприятие 
«Боскалис», работающее по контракту с Програм-
мой развития Организации Объединенных Наций 
(ПРООН), сделала все возможное для стабилизации 
разрушающегося танкера «FSO SAFER» и его под-
готовки к перекачке более 1 млн баррелей нефти. 

Меры, принятые в течение последних пяти не-
дель, включают в себя, помимо прочего, осмотр 
каждой части судна и тщательную структурную 
оценку корпуса, в результате которой было под-
тверждено, что, несмотря на разрушение, толщина 
корпуса более чем достаточна, чтобы выдержать 
нагрузку в ходе перекачки нефти. Это означает, что 
судно может быть пришвартовано рядом с танке-
ром «NAUTICA» для более чистой и быстрой пере-
качки нефти. Указанные меры также включают в 
себя закачку инертного газа в грузовые нефтяные 
резервуары для значительного снижения риска по-
жара или взрыва и постоянное тестирование для 
поддержания состояния атмосферы на безопасном 
уровне, подготовку переносных насосов для пере-
качки и оснастку шлангов и клапанов, а также ре-
монт коллектора судна «FSO SAFER», через кото-
рый во время операции будет поступать нефть, и 
предварительное размещение оборудования, не-
обходимого для перекачки нефти, а также обору-
дования для ликвидации разливов нефти в случае 
необходимости. 

Компания «Смит Сэлвидж» подтвердила 
ПРООН, что перекачка нефти может быть продол-
жена, а уровень риска находится в приемлемом диа-
пазоне. Таким образом, судно «FSO SAFER» полно-
стью стабилизировано для перекачки нефти с судна 
на судно. Предстоящая перекачка нефти все еще 
связана с определенным остаточным риском, но 
Организация Объединенных Наций и ее партнеры 
создали группу по урегулированию кризиса, бази-
рующуюся в Ходейде, и обеспечили наличие специ-
алистов и оборудования, необходимых для реаги-
рования в случае инцидента. 
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Вскоре после прибытия судна «Ndeavor» власти 
здесь, в Сане, направили мне письмо, в котором под-
твердили свою полную поддержку операции, вклю-
чая отказ от всех связанных с ней сборов. 

Находящийся в настоящее время на борту «FSO 
SAFER» экипаж сокращенного состава компании, 
занимающейся проведением на этом танкере опе-
раций по разведке и добыче, работает в тесном 
контакте с командой спасателей. В соответствии с 
подписанным 5 марта 2022 года меморандумом о 
взаимопонимании технический комитет по вопросу 
о танкере «FSO SAFER», базирующийся в Ходейде, 
продолжает эффективно содействовать проведению 
операции. Комитет обеспечивает доступ, безопас-
ность и техническую поддержку, а также поддержи-
вает высокий уровень координации и сотрудниче-
ства с группой Организации Объединенных Наций в 
Ходейде и командой спасателей. Даже в тех случаях, 
когда возникали недоразумения или недопонимание, 
что неизбежно в столь неустойчивой обстановке в 
плане безопасности, Комитет оперативно принимал 
меры по их устранению и деэскалации ситуации. 

Я рад сообщить Совету о том, что сегодня вла-
сти в Сане дали разрешение на перекачку нефти с 
танкера «FSO SAFER» на предназначенное ему на 
замену судно. Хочу отметить всестороннее содей-
ствие, оказанное на сегодняшний день Комитетом и 
властями в Сане в реализации этого проекта. 

Предназначенное для замены танкера судно 
«NAUTICA» готовится к отплытию из Джибути. 
Оно будет пришвартовано рядом с танкером «FSO 
SAFER», и процесс перекачки нефти должен начать-
ся в начале следующей недели. Весь процесс пере-
качки займет примерно две недели. 

Когда перекачка нефти с судна на судно будет 
завершена, весь мир сможет вздохнуть с облегчени-
ем. Худший сценарий гуманитарной, экологической 
и экономической катастрофы, связанной с масштаб-
ным разливом нефти, будет предотвращен. Однако 
на этом операция не закончится. Следующим ответ-
ственным этапом после перекачки нефти станет до-
ставка и установка выносного причального устрой-
ства, также известного как буйковое устройство 
«CALM», к которому будет надежно пришвартовано 
предназначенное для замены танкера судно. Буйко-
вое устройство «CALM» должно быть установлено к 
сентябрю этого года, поскольку с наступлением ок-
тября течения и ветры становятся более опасными. 

Я также хотел бы выразить признательность 
и благодарность правительству Йемена за его все-
стороннюю поддержку этой операции. В феврале 
2022 года международно признанное правитель-
ство подтвердило мне в Адене свою поддержку это-
го плана. Оно выделило 5 млн долл. США на прове-
дение этой операции, заняв шестое место среди са-
мых крупных доноров, направивших средства на ее 
проведение. Политическая и финансовая поддержка 
играет решающую роль в успешном осуществлении 
этого проекта, и я хотел бы искренне поблагодарить 
правительство Йемена за политическую, финансо-
вую и техническую поддержку, которую мы полу-
чили в процессе его планирования и реализации. 

На протяжении нескольких лет Совет Безопас-
ности не переставал следить за ситуацией с танке-
ром «FSO SAFER». Внимание и единство Совета в 
этом вопросе помогли нам достичь того уровня, на 
котором мы находимся сегодня. Благодаря щедро-
сти государств-членов, включая восемь членов это-
го органа, частного сектора и широкой обществен-
ности, которая внесла 300 тыс долл. США в рамках 
краудфандинговой кампании, Организации Объ-
единенных Наций удалось собрать 118 млн долл. 
США из текущего сметного бюджета в размере 
143 млн долл. США. 

Широкая коалиция, работающая над предот-
вращением катастрофы, включает в себя такие эко-
логические группы, как «Гринпис» и йеменская ор-
ганизация «Холм Ахдар», что является очередным 
подтверждением широкого охвата этой коалиции. 
Генеральный секретарь придает большое значение 
решению вопроса о танкере «FSO SAFER» и дал ука-
зание системе Организации Объединенных Наций 
обеспечить всестороннюю поддержку этого проек-
та. ПРООН прилагает неустанные усилия для поис-
ка обладающих обширными знаниями в морской об-
ласти специалистов, не говоря уже о 320-метровом 
судне, предназначенном для замены танкера, что 
необходимо для проведения сложной и рискован-
ной операции, и для управления ими. Неоценимую 
помощь оказывают Международная морская орга-
низация, Программа Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде, ЮНЕСКО и Всемир-
ная продовольственная программа. Управление по 
координации гуманитарных вопросов предостави-
ло 20 млн долл. США в качестве промежуточного 
финансирования из бюджета Центрального фонда 
реагирования на чрезвычайные ситуации, что по-
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зволило обеспечить ПРООН достаточными ликвид-
ными средствами для начала операции, которая в 
настоящее время находится в процессе реализации. 
На местах проект получает оперативную поддерж-
ку со стороны Миссии Организации Объединенных 
Наций по поддержке осуществления Соглашения по 
Ходейде, Департамента по вопросам охраны и без-
опасности Организации Объединенных Наций и 
других членов страновой группы Организации Объ-
единенных Наций, включая Фонд Организации Объ-
единенных Наций в области народонаселения. 

Я хотел бы отметить вклад пяти ведущих до-
норов в реализацию операции в отношении танке-
ра «FSO SAFER», а также за помощь в мобилизации 
ресурсов как государств-членов, так и частного сек-
тора. В их число входят Саудовская Аравия, Нидер-
ланды, Германия, Соединенные Штаты и Соединен-
ное Королевство. Мы благодарны всем 23 государ-
ствам — членам, а также Европейскому союзу за их 
щедрое финансирование, но нам по-прежнему не-
обходимо еще 25 млн долл. США, в первую очередь 
для погашения нашего долга в 20 млн долл. США 
перед Центральным фондом реагирования на чрез-
вычайные ситуации. Я убежден, что при постоянной 
поддержке Совета проект по ликвидации этой эко-
логической, гуманитарной и экономической угрозы 
будет успешно реализован. 

Председатель (говорит по-английски): Благода-
рю г-на Грессли за его сообщение. 

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве 
представителя Соединенного Королевства. 

Прежде всего я хотела бы поблагодарить спе-
циального посланника, помощника Генерального 
секретаря и координатора-резидента Организации 
Объединенных Наций за их сообщения. 

Как нам сообщил помощник Генерального се-
кретаря, благодаря усилиям Организации Объеди-
ненных Наций, государственных и частных доноров 
и конструктивному взаимодействию всех сторон мы 
как никогда близки к устранению угрозы, исходя-
щей от нефтяного танкера «FSO SAFER». Наша под-
держка Организации Объединенных Наций сейчас 
крайне важна для скорейшего преодоления препят-
ствий и начала передачи нефти. До завершения этой 
работы угроза для окружающей среды, мировой тор-
говли и доставки жизненно важной помощи в Йемен 
будет сохраняться. 

Как мы слышали, для надежной защиты от раз-
лива нефти и завершения соответствующих работ 
Организации Объединенных Наций все еще требу-
ется 25 млн долл. США. Необходимо помнить, что 
недостающая сумма включает заем Организации 
Объединенных Наций, который был критически 
необходим для получения имеющихся на данный 
момент результатов. До погашения займа Органи-
зация Объединенных Наций будет ограничена в 
своих возможностях реагирования на текущие и 
будущие кризисы. Мы уже сделали многое. Но те-
перь нам необходимо обеспечить начало операции 
и изыскать оставшиеся средства. 

Мы по-прежнему обеспокоены гуманитарной 
обстановкой и вопросом доступа. Я также хочу под-
черкнуть озабоченность в связи с антивакциналь-
ной политикой хуситов. Она представляет собой 
серьезную угрозу здоровью населения, подвергая 
детей риску заболевания и смерти. Соединенное 
Королевство настоятельно призывает соответству-
ющие органы разблокировать ситуацию и обеспе-
чить возможность проведения срочных кампаний 
по вакцинации. 

В заключение я хотела бы обратить внима-
ние на то, что хуситы продолжают удерживать 
под стражей 13 членов общины бахаи. Хотя мы с 
удовлетворением отмечаем освобождение четырех 
человек, Соединенное Королевство призывает ху-
ситов поддержать свободу религии и убеждений и 
освободить остальных задержанных, особенно тех, 
кто нуждается в срочной медицинской помощи. Не-
обходимо, чтобы все йеменские стороны придержи-
вались этих принципов инклюзивности и справед-
ливости, стремясь к достижению более устойчиво-
го мира в Йемене. 

Я возвращаюсь к исполнению своих обязанно-
стей Председателя Совета. 

Сейчас я предоставляю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями. 

Г-н Агьеман (Гана) (говорит по-английски): Для 
меня честь выступить с этим заявлением от имени 
трех африканских государств — членов Совета 
Безопасности (группы «А3»): Габона, Мозамбика и 
моей собственной страны — Ганы. 

Мы благодарим Специального посланника Хан-
са Грундберга, помощника Генерального секретаря 
Джойс Мсуйю и г-на Дэвида Грессли за их сообще-
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ния и приветствуем участие представителей Йе-
менской Республики и Королевства Нидерландов в 
сегодняшнем заседании. 

Группа «A3» сохраняет осторожный оптимизм 
в отношении перспектив установления мира в Йе-
мене. Мы удовлетворены тем, что стороны оценили 
преимущества тех элементов истекшего перемирия, 
которые они в целом еще соблюдают. К важнейшим 
благам, которые принес мир, относится значитель-
ное сокращение числа жертв среди гражданского 
населения параллельно с общим снижением интен-
сивности военных действий в стране. Столь редкий 
период относительного спокойствия создал благо-
приятные условия для закрепления других преиму-
ществ перемирия. 

Среди этих преимуществ — увеличение чис-
ла коммерческих рейсов между Саной и Амманом. 
Впервые почти за семь лет из Саны в Джидду от-
правился прямой рейс с йеменскими паломниками-
мусульманами, которые в этом году примут уча-
стие в хадже в Королевстве Саудовская Аравия. В 
то время как в большинстве стран мира подобные 
перемещения между городами разных стран про-
исходят постоянно, для Йемена это значительное 
достижение, которое стоит отметить. Подобные со-
бытия дают народу Йемена представление о безгра-
ничных возможностях, которые открываются перед 
ним, если он выберет путь мира, а не конфликт. 

В этой связи группа «А3» выражает признатель-
ность Специальному посланнику Хансу Грундбер-
гу и его сотрудникам за их постоянное стремление 
найти долгосрочное решение конфликта в Йемене и 
заверяет их в поддержке их усилий. 

Еще одним положительным событием стало 
проведение в прошлом месяце в Аммане (Иорда-
ния) восьмого заседания Комитета по надзору за 
осуществлением Соглашения об обмене задержан-
ными. Как и в марте, когда были освобождены поч-
ти 900 человек, задержанных в связи с конфлик-
том, мы сохраняем надежду на освобождение всех 
оставшихся задержанных лиц. 

Необходимость сохранения нынешнего относи-
тельного спокойствия при продолжении перегово-
ров, направленных на поиск более долговременного 
решения конфликта, становится все более актуаль-
ной. В то время как Организация Объединенных 
Наций в сотрудничестве с региональными держа-

вами стремится к прорыву в переговорах, мы при-
зываем стороны воздержаться от участия в эскала-
ционных действиях, способных нарушить относи-
тельный мир, в котором пребывает народ Йемена. 

Именно поэтому группа «A3» самым решитель-
ным образом осуждает недавние военные действия 
вдоль линий фронта. Подобные провокации могут 
свести на нет незначительный прогресс, достигну-
тый на сегодняшний день, и не должны допускать-
ся. В этой связи мы вновь призываем стороны по-
ставить интересы народа Йемена на первое место 
и продемонстрировать полную приверженность 
мирному процессу посредством конкретных шагов, 
призванных улучшить хрупкую обстановку в плане 
безопасности в стране. 

Региональные усилия продолжают играть клю-
чевую роль в поиске долгосрочного решения йе-
менского конфликта. Эти усилия дополняют рабо-
ту Совета Безопасности по поддержанию междуна-
родного мира и безопасности. В этой связи мы при-
знаем ключевую роль Омана и Саудовской Аравии 
в процессе урегулирования йеменского кризиса и 
заверяем их в нашей поддержке. 

Гуманитарная обстановка в Йемене остает-
ся тяжелой, большинство населения по-прежнему 
нуждается в помощи. В то же время из-за нехватки 
финансирования гуманитарные организации рас-
сматривают вопрос о сокращении поставок гума-
нитарной помощи. Если не принять срочных мер по 
предоставлению необходимых ресурсов, то стра-
дания тех, кто зависит от этой помощи, будут усу-
губляться. Группа «A3» призывает к увеличению 
международной поддержки для финансирования 
плана гуманитарного реагирования в Йемене, ко-
торый в настоящее время, увы, на 70 процентов не 
обеспечен средствами. 

К сожалению, гуманитарный кризис усугубля-
ется на фоне ухудшения экономического положе-
ния. Ухудшение экономической ситуации продол-
жает снижать покупательную способность многих 
йеменцев, поскольку цены на предметы первой не-
обходимости становятся все более недоступными. 
Ситуация еще более усугубляется негативными 
действиями хуситов, в том числе их способностью 
контролировать возможности правительства Йеме-
на в плане экспорта нефти. Эти ограничения сни-
жают возможности правительства по выполнению 
своих финансовых обязательств в полном объеме. 
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Совет Безопасности должен изучить пути прекра-
щения экономической блокады, чтобы облегчить 
страдания народа Йемена. 

Кроме того, вызывают сожаление ограничения 
доступа, сохраняющиеся несмотря на постоянные 
призывы к их снятию для обеспечения бесперебой-
ной доставки грузов и услуг. Действия, препятству-
ющие гуманитарному доступу, включая ограниче-
ния на передвижение персонала женского пола, не 
только нарушают международное гуманитарное 
право и международное право прав человека, но и 
лишают или ограничивают доставку важнейшей 
гуманитарной помощи целым группам йеменского 
общества. В этой связи мы вновь призываем сторо-
ны, в частности хуситов, предоставлять беспрепят-
ственный доступ для доставки гуманитарной помо-
щи всем нуждающимся. 

Необходимо незамедлительно устранить опас-
ность, исходящую от наземных мин и взрывоо-
пасных пережитков войны в Йемене в целях со-
кращения числа жертв в связи с этой угрозой и 
повышения экономической производительности по 
мере возвращения страны к некоторому подобию 
нормальной жизни. Усиленная работа по размини-
рованию будет содействовать, помимо обеспечения 
безопасности гражданского населения, очистке за-
минированных сельскохозяйственных угодий для 
производства продовольствия и способствовать 
экономическому восстановлению страны. Группа 
«A3» вновь призывает к продуктивному сотрудни-
честву на международном уровне и на местах для 
комплексного решения этой проблемы. 

Что касается танкера «FSO SAFER», то мы 
удовлетворены тем, что перекачка нефти с развали-
вающегося судна уже началась и идет планомерно. 
На данном этапе сотрудничество всех заинтересо-
ванных сторон является важнейшим условием обе-
спечения безопасного, быстрого и бесперебойного 
проведения спасательной операции. Мы хотели бы 
воспользоваться этой возможностью, чтобы выра-
зить признательность всем заинтересованным сто-
ронам за их роль в достигнутом нами прогрессе, 
а также вновь обратиться к международному со-
обществу с призывом помочь восполнить нехватку 
средств в размере около 25 млн долл. США для обе-
спечения бесперебойной работы, о чем уже говори-
лось ранее. 

В заключение группа «А3» хотела бы выска-
зать мнение, что наиболее эффективное решение 
конфликта по-прежнему может принести полити-
ческий процесс, возглавляемый самими йеменцами 
и осуществляемый ими под эгидой Организации 
Объединенных Наций. В этой связи обязательным 
условием для начала такого процесса является 
продление перемирия с последующим прекращени-
ем огня на всей территории страны. Стороны долж-
ны прилагать все усилия для достижения этой цели. 

Г-н Ольмедо (Франция) (говорит по-
французски): Я благодарю г-на Ханса Грундберга, 
Джойс Мсуйю и Дэвида Грессли за их выступления. 

Как отметил Специальный посланник, ситуа-
ция на местах все еще остается неустойчивой, и мы 
должны сохранять бдительность. Необходимо, что-
бы в ходе переговоров, длящихся уже несколько ме-
сяцев, был достигнут прогресс и было выработано 
соглашение. Мы призываем стороны, особенно ху-
ситов, приложить усилия, необходимые для дости-
жения прочного общенационального прекращения 
огня. Это важнейший шаг, для того чтобы выйти из 
состояния «ни войны, ни мира» и запустить поли-
тический процесс под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций. В этой связи Франция приветствует 
продление мандата Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по поддержке осуществления Согла-
шения по Ходейде, которое играет полезную роль 
на местах. 

Франция призывает хуситов воздержаться от 
любых действий, которые могут нанести ущерб 
и без того сильно фрагментированной экономике 
Йемена, особенно блокирования импорта газа из 
Мариба или оказания давления на Механизм Ор-
ганизации Объединенных Наций по контролю и 
инспекциям, который необходим для продолжения 
импорта товаров первой необходимости. Для Йеме-
на жизненно важно построить стабильную эконо-
мику, обеспечить предоставление государственных 
услуг всем йеменцам и создать условия для того, 
чтобы частный сектор мог беспрепятственно рабо-
тать, не подвергаясь запугиваниям. Йеменцы долж-
ны иметь возможность получать зарплату на севе-
ре и на юге страны. Франция и Европейский союз 
осознают важность Механизма для стабильности 
страны и региона и будут продолжать оказывать 
ему поддержку. 

10/24 23-20017 



23-20017 11/24 

10/07/2023 Положение на Ближнем Востоке S/PV.9370 

 

  

     

 
   

     
 

     

   

      

 
     

    
 

     

 
    

 
  

 
     

 
 
 
 
 

 

 
 

     

 
    

 

  
    
     

     
      

 
    

 
    

     
      

 
    

 

 

     
   

      
 

    
   

     
     

    
 

     

     

       

 
     

       
    

      
 
 
 

      
     

На дипломатическом фронте Франция вновь 
заявляет о своей полной поддержке работы Специ-
ального посланника и высоко оценивает его уси-
лия по согласованию мирного плана. Мы также 
приветствуем дипломатические усилия различ-
ных региональных заинтересованных сторон, в 
частности Омана и Саудовской Аравии. Положить 
конец конфликту позволит лишь всеобъемлющее 
и инклюзивное политическое решение, учитываю-
щее насущные проблемы и интересы всех йемен-
цев. В обсуждениях уже прямо сейчас должны при-
нимать участие йеменские женщины-политики. 

В сегодняшних докладах мы слышали, что гу-
манитарная ситуация по-прежнему вызывает тре-
вогу. Население Йемена страдает от растущей не-
хватки продовольствия на фоне дефицита средств 
на оказание чрезвычайной гуманитарной помощи. 
Условия работы и безопасности участников гума-
нитарной деятельности продолжают ухудшаться. 
Вновь призываем хуситов устранить наложенные 
на этих сотрудников ограничения, особенно огра-
ничения в отношении сотрудниц гуманитарных 
организаций. Защита йеменских детей также яв-
ляется одной из приоритетных задач. Как отметил 
Специальный посланник, мы приветствовали со-
кращение числа случаев вербовки детей-солдат в 
2022 году, но, тем не менее, серьезные нарушения 
продолжаются. Мы призываем хуситов выпол-
нить обязательства, которые они взяли на себя 
перед Организацией Объединенных Наций. Они 
должны прекратить вербовку детей для отправки 
их на войну и идеологически обрабатывать их в 
своих так называемых летних лагерях. Франция 
также призывает к немедленному освобождению 
13 бахаистов, задержанных хуситами. Мы вновь 
заявляем о своей приверженности свободе рели-
гии или убеждений, как и всем другим основным 
свободам. 

Наконец, что касается танкера «FSO SAFER», 
то мы приветствуем обнадеживающие новости, 
которые мы услышали сегодня от координатора-
резидента о ходе спасательной операции и при-
бытии спасательного танкера «Nautica». Вслед за 
несколькими французскими компаниями мы при-
зываем государства-члены и частный сектор акти-
визировать усилия по преодолению бюджетного 
дефицита. 

Г-н Ходжа (Албания) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального посланника Грундберга, 
помощника Генерального секретаря Мсуйю и ко-
ординатора-резидента Грессли за их выступления. 

Мы приветствуем принятое ранее единоглас-
ное решение о продлении мандата Миссии Орга-
низации Объединенных Наций по поддержке осу-
ществления Соглашения по Ходейде и выражаем 
признательность Соединенному Королевству за его 
добросовестную работу в качестве куратора данной 
темы. Демонстрация единства со стороны Совета 
позволяет направить недвусмысленный сигнал под-
держки йеменскому народу, стремящемуся найти 
выход из разрушительного конфликта и построить 
мирную и достойную жизнь. Мы рады видеть, что в 
целом преимущества перемирия сохраняются. Об-
надеживают такие позитивные события, как запуск 
прямого авиасообщения между Саной и Саудов-
ской Аравией для паломников, совершающих хадж, 
и сохранение других рейсов в Сану и из Саны. При-
ветствуем взаимодействие сторон по линии Коми-
тета по надзору за осуществлением Соглашения об 
обмене заключенными и задержанными с целью 
постепенного освобождения задержанных в связи с 
конфликтом на основе принципа «все на всех». Для 
достижения всеобъемлющего общенационального 
прекращения огня и всеобъемлющего мирного по-
литического решения необходимо сохранить этот 
ценный импульс. Призываем все заинтересован-
ные стороны не упустить этот шанс в результате 
недостаточно решительных действий или полумер. 
Вместо колебаний стороны должны проявить ре-
шимость и действовать в соответствии с рекомен-
дациями Специального посланника. Пришло время 
выйти за рамки чисто символических мер и перей-
ти к послевоенному мышлению и общему видению 
будущего без проигравших. 

Приветствуя все положительные шаги, мы, тем 
не менее, по-прежнему обеспокоены нестабильной 
обстановкой в плане безопасности в стране. Не-
давнее нападение хуситов на Эд-Дали, в результате 
которого погибло шестеро военнослужащих, сви-
детельствует о хрупкости ситуации, что может све-
сти на нет предпринимаемые усилия. Продолжают 
тревожить доклады о том, что хуситы блокируют 
поставки нефти и товаров первой необходимости с 
юга на север, что усугубляет гуманитарный кризис. 
Осуждаем введение всех ограничений в отношении 
женщин, оказывающих помощь, и свободы пере-
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движения в целом и выражаем сожаление в этой 
связи. Призываем также к обеспечению в полной 
мере подотчетности за грубые нарушения прав де-
тей, которые были подробно описаны в последнем 
докладе Генерального секретаря о детях и воору-
женных конфликтах (S/2023/363). 

Выражаем сожаление по поводу жестокого об-
ращения с религиозными меньшинствами в стране 
и призываем хуситов немедленно освободить по-
хищенных лиц из числа бахаев. Вновь призываем 
немедленно освободить сотрудников Организации 
Объединенных Наций и неправительственных ор-
ганизаций, а также других гражданских лиц, кото-
рые были похищены вооруженными группами или 
стали жертвами насильственного исчезновения, и 
освободить из под стражи йеменцев, работающих на 
Соединенные Штаты и Организацию Объединенных 
Наций. Разделяем выраженную Управлением по ко-
ординации гуманитарных вопросов озабоченность в 
связи с тяжелым гуманитарным положением мигран-
тов, лиц, ищущих убежища, беженцев и внутренних 
перемещенных лиц в Йемене и признаем жизненно 
важную роль международных гуманитарных уси-
лий для его улучшения. Мир близок, и его можно 
достичь. Но, как нам справедливо напоминают, его 
перспективы хрупкие. Разрушительные последствия 
войны для мирного населения Йемена, продолжаю-
щийся глубокий гуманитарный кризис и экономиче-
ские трудности являются наиболее наглядным напо-
минанием о том, что сторонам необходимо ускорить 
усилия по достижению устойчивого мира. 

В заключение позвольте мне поблагодарить 
г-на Грессли и Организацию Объединенных На-
ций за начало операции на нефтяном танкере «FSO 
SAFER». Мы полностью поддерживаем все между-
народные усилия, направленные на успешное реше-
ние этой приоритетной проблемы. 

Г-н Перес Лус (Эквадор) (говорит по-испански): 
Я благодарю Специального посланника Грундбер-
га, помощника Генерального секретаря по гума-
нитарным вопросам и заместителя Генерального 
секретаря по гуманитарным вопросам и замести-
теля Координатора чрезвычайной помощи Джойс 
Мсуйю и координатора-резидента Дэвида Грессли 
за их выступления. Приветствую также участие в 
сегодняшнем заседании Постоянного представите-
ля Йемена и Постоянного представителя Королев-
ства Нидерландов. 

Наша делегация еще раз поздравляет Специ-
ального посланника и его сотрудников с проде-
ланной работой по выработке политических дого-
воренностей, которые могут позволить положить 
конец конфликту, добиться прочного мира и на-
чать процесс национального примирения. Крайне 
важно соблюдать обязательства, взятые в рамках 
перемирия, достижение которого позволило про-
должить успешные шаги, такие как освобождение 
заключенных, ставшее важной вехой в осуществле-
нии мер укрепления доверия. Мы надеемся, что в 
ближайшее время удастся достичь прогресса в реа-
лизации второго этапа освобождения заключенных 
в рамках Соглашения об обмене задержанными и 
при поддержке Организации Объединенных На-
ций и Международного комитета Красного Креста. 
Поэтому мы призываем стороны воспользоваться 
моментом и достичь всеобъемлющего соглашения, 
которое позволит окончательно прекратить воен-
ные действия и установить прочный мир. Только в 
этом случае Йемен сможет сосредоточить все свои 
усилия на улучшении политической обстановки и 
социально–экономическом восстановлении. Учи-
тывая нестабильность ситуации, медлить больше 
нельзя. 

Наша делегация обеспокоена тем, что в услови-
ях, когда более 20 миллионов йеменцев нуждаются 
в защите и помощи для выживания, по-прежнему 
возникают препятствия для доставки гуманитар-
ной помощи и затруднена работа женского персона-
ла в районах страны, где помощь необходима боль-
ше всего. Гуманитарному персоналу необходимо 
гарантировать свободный доступ для оказания по-
мощи почти 4,5 миллиона перемещенных лиц и ра-
стущему числу йеменцев, испытывающих нехватку 
продовольствия. Мы осуждаем задержание гумани-
тарных сотрудников и надеемся на их немедленное 
освобождение. 

Мы призываем продолжать работу по обезвре-
живанию противопехотных мин и взрывоопасных 
пережитков войны, которые препятствуют добро-
вольному возвращению перемещенных лиц и ме-
шают использовать пострадавшие территории для 
производственной деятельности с целью восста-
новления экономики. 

Наша делегация подтверждает необходимость 
активизации работы по осуществлению плана дей-
ствий 2014 года и «дорожной карты» 2018 года по 
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прекращению и предотвращению вербовки и ис-
пользования несовершеннолетних, а также работы 
по повышению осведомленности по вопросам за-
щиты детей в условиях конфликта и соответствую-
щему обучению сторон. 

Мы надеемся, что выполнение резолюции 2691 
(2023), которую Совет Безопасности принял сегод-
ня утром (см. S/PV.9369), позволит Миссии Орга-
низации Объединенных Наций по поддержке осу-
ществления Соглашения по Ходейде выполнять 
свою жизненно важную работу. Мы выражаем при-
знательность донорам за их вклад и отмечаем рабо-
ту сторон, участвующих в усилиях по урегулиро-
ванию ситуации с нефтеналивным танкером «FSO 
SAFER». 

Наконец, мы надеемся, что все этапы перего-
ворного и миротворческого процессов будут пред-
усматривать конструктивное участие женщин и 
создание безопасных пространств, в которых они 
смогут обсуждать свои приоритеты и перспективы 
построения инклюзивного будущего. 

Г-н Камиллери (Мальта) (говорит по-
английски): Я благодарю Специального посланника 
Грундберга, помощника Генерального секретаря 
Мсуйю и координатора-резидента Грессли за их се-
годняшние сообщения. 

В этом затянувшемся конфликте в Йемене насту-
пил переломный этап. Заключенное в прошлом году 
перемирие продолжает приносить пользу йеменско-
му народу, и мы приветствуем принятые сторонами 
меры для создания условий для конструктивного 
диалога. Мы также приветствуем предпринятые в 
последние месяцы шаги по достижению примирения 
между сторонами, включая возобновление прямого 
авиасообщения между Йеменом и Саудовской Ара-
вией впервые за почти семь лет. Мы настоятельно 
призываем стороны сохранять позитивную динами-
ку и конструктивно участвовать в мирных перегово-
рах, направленных на установление официального 
и постоянного прекращения огня. Стороны обязаны 
развивать достигнутый на сегодняшний день про-
гресс и предпринять решительные шаги в направ-
лении мирного и всеобъемлющего урегулирования. 
Инклюзивный политический процесс, осуществляе-
мый под руководством и при участии самих йемен-
цев и под эгидой Организации Объединенных На-
ций, является единственным способом установления 
прочного мира в Йемене. 

Мальта по-прежнему серьезно обеспокоена тя-
желой гуманитарной ситуацией: в гуманитарной 
помощи нуждается 21 миллион человек. Йемен 
по-прежнему входит в число наиболее неблагопо-
лучных в плане продовольственной безопасности 
стран мира: по оценкам, почти 17 миллионов чело-
век, половина населения, сталкиваются с пробле-
мой дефицита продовольствия. Срочно требуют-
ся финансовые средства для реализации в Йемене 
плана гуманитарного реагирования на 2023 год, 
который спустя более полугода остается хрониче-
ски недофинансированным. Такая нехватка средств 
создает все большую угрозу для нашей способно-
сти доставлять жизненно необходимую помощь и 
оказывать поддержку в обеспечении средств к су-
ществованию. Международное сообщество должно 
активизировать меры реагирования с целью ока-
зать помощь миллионам перемещенных людей по 
всему Йемену, включая мигрантов и беженцев. В 
первой половине 2023 года десятки тысяч мигран-
тов пересекли границу и прибыли в Йемен, где они 
подвергаются широкомасштабному насилию и экс-
плуатации, а виновные действуют безнаказанно. 

Одной из основных причин страданий по всему 
Йемену остаются систематические ограничения до-
ступа гуманитарных работников. Ограничения на 
передвижение йеменских женщин, работающих в 
гуманитарных организациях, серьезно затрудняют 
доставку гуманитарной помощи, особенно женщи-
нам и девочкам, и мы вновь призываем немедленно 
отменить требование о наличии мужчин-сопрово-
ждающих. Мы также поддерживаем рекомендацию 
Специального представителя Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в условиях 
конфликта обеспечить доступ к специализирован-
ным службам по борьбе с гендерным насилием. 

Бюрократические и административные труд-
ности также по-прежнему затрудняют и замедляют 
доставку гуманитарной помощи на всей территории 
Йемена. Все стороны конфликта должны содейство-
вать быстрой и беспрепятственной доставке гума-
нитарной помощи в соответствии с их обязатель-
ствами по международному гуманитарному праву. 
Мы призываем немедленно освободить задержан-
ных сотрудников Организации Объединенных На-
ций и неправительственных организаций, а также 
недавно похищенных членов общины бахаитов. 
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Мы по-прежнему обеспокоены сообщениями 
о вербовке, убийствах и калечении детей в Йе-
мене, а также использованием школ и больниц в 
военных целях. Мы вновь призываем все сторо-
ны конфликта к скорейшему выполнению соот-
ветствующих планов действий Организации Объ-
единенных Наций по обеспечению безопасности 
детей во всех частях Йемена. 

Пользуясь случаем, хотим приветствовать 
значительный прогресс в реализации плана по 
устранению серьезной угрозы, которую представ-
ляет собой нефтеналивной танкер «FSO SAFER». 
Мы выражаем признательность координатору-ре-
зиденту Грессли и коллегам из Организации Объ-
единенных Наций за их неустанную работу по 
предотвращению экологической, гуманитарной и 
экономической катастрофы. Мы присоединяемся 
к нашим коллегам из Организации Объединен-
ных Наций и призываем продолжать выделять 
средства на финансирование плана урегулирова-
ния ситуации с нефтеналивным танкером «FSO 
SAFER», чтобы раз и навсегда устранить эту 
угрозу. 

Наконец, сегодня мы с удовлетворением отме-
тили единогласное принятие резолюции, продле-
вающей мандат Миссии Организации Объединен-
ных Наций по поддержке осуществления Согла-
шения по Ходейде (резолюция 2691 (2023)). Маль-
та выражает признательность нашим коллегам из 
Организации Объединенных Наций в Ходейде, 
которые выполняют важнейшую работу по уста-
новлению мира и стабильности в этой мухафазе 
и поддержанию гражданского характера портов 
Ходейды, что крайне важно для оказания гумани-
тарной помощи. 

Г-жа Сино (Япония) (говорит по-английски): 
Я благодарю Специального посланника Грунд-
берга, помощника Генерального секретаря Мсуйю 
из Управления по координации гуманитарных 
вопросов и координатора-резидента по Йемену 
Грессли за их выступления. 

Прежде всего Япония приветствует принятое 
сегодня консенсусом решение о продлении манда-
та Миссии Организации Объединенных Наций по 
поддержке осуществления Соглашения по Ходей-
де (МООНСХ). Сохранение присутствия Миссии 
в Ходейде и ее роль в оказании поддержки сто-
ронам в реализации Соглашения по Ходейде по-

прежнему имеют крайне важное значение. Совет 
Безопасности должен постоянно поддерживать 
деятельность МООНСХ. 

Совет привержен поддержке дальнейшей реали-
зации устойчивого мирного процесса в Йемене под 
руководством Организации Объединенных Наций. 
Стороны конфликта должны понимать, что военно-
го решения не существует. Япония вновь заявляет о 
своей полной поддержке усилий Специального по-
сланника по содействию процессу проведения ин-
клюзивных межйеменских политических перегово-
ров под эгидой Организации Объединенных Наций. 

Как отмечается в докладе Генерального секре-
таря по вопросу о детях и вооруженных конфлик-
тах (S/2023/363), Йемен занял одно из первых мест 
по количеству зафиксированных за последний год 
грубых нарушений прав детей. Мы с горечью уз-
нали, что в Йемене детей по-прежнему вербуют в 
солдаты и подвергают произвольным задержани-
ям. Они также подвергаются опасности, связанной 
с минами и взрывоопасными пережитками войны. 
Ни один ребенок не должен жить в страхе перед 
нападениями, ни один ребенок не должен быть вы-
нужден сражаться на передовой в ходе вооружен-
ных конфликтов. 

Япония неоднократно подчеркивала важность 
обеспечения экономической стабильности в Йемене 
и оказывала соответствующую помощь. В этой свя-
зи мы обеспокоены тем, что хуситы вводят меры, 
направленные на подрыв экономического потенци-
ала правительства Йемена, что в конечном итоге 
нанесет ущерб источникам средств существования 
населения. Ключевыми элементами стабильности 
государства являются сильная экономика, предо-
ставление основных государственных услуг и ак-
тивный частный сектор, участники которого рабо-
тают без вмешательства извне и запугивания. Япо-
ния призывает хуситов прекратить все действия, 
которые могут нанести еще больший ущерб эконо-
мике Йемена, и взаимодействовать с Организацией 
Объединенных Наций. Что касается нефтеналивно-
го танкера «FSO SAFER», то Япония приветствует 
недавний быстрый прогресс в реализации проекта 
спасательной операции в отношении танкера «FSO 
SAFER». Мы высоко оцениваем неустанные усилия 
г-на Грессли и соответствующих организаций си-
стемы Организации Объединенных Наций, а также 
партнеров из частного сектора, осуществляющих 
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эту беспрецедентную морскую операцию. Япония 
вложила в проект 1 млн долл. США для содействия 
обеспечению готовности к чрезвычайным ситуаци-
ям и ликвидации последствий загрязнения нефтью. 
Мы выражаем признательность Программе разви-
тия Организации Объединенных Наций и экспер-
там по вопросам разлива нефти за использование 
этих средств для поддержки мобилизации местного 
населения с целью проведения имитационных уче-
ний, предоставления оборудования для работ по 
ликвидации последствий разлива нефти на берего-
вой линии и проведения операций по разминиро-
ванию с целью обеспечения безопасного доступа к 
береговой линии для ее очистки. Япония продол-
жает взаимодействовать с учреждениями Органи-
зации Объединенных Наций для коллективного по-
иска решений проблемы восполнения финансового 
дефицита с целью предотвращения экологического, 
гуманитарного и глобального экономического кри-
зиса. Международное сообщество несет за это об-
щую ответственность. 

Г-н ди Алмейда Филью (Бразилия) (говорит 
по-английски): Я хотел бы искренне поблагодарить 
выступивших сегодня докладчиков за их подроб-
ные и информативные сообщения о ситуации в 
Йемене. Их самоотверженность, опыт и непосред-
ственная осведомленность о ситуации бесценны, 
и мы будем руководствоваться этими данными в 
ходе нашей работы с целью содействовать решению 
огромных проблем, стоящих перед Йеменом. 

Я благодарю Соединенное Королевство, являю-
щееся куратором вопроса Йемена в Совете, за ру-
ководство работой по продлению мандата Миссии 
Организации Объединенных Наций по поддержке 
осуществления Соглашения по Ходейде (МООНСХ) 
еще на один год и ее лидерскую роль в этой связи. 
Приветствую присутствующие на сегодняшнем за-
седании делегации Йемена и Нидерландов. 

Бразилия неизменно поддерживает деятель-
ность Миссии, в том числе отправляет на места 
военных наблюдателей, и считает, что МООНСХ 
играет важную роль в предотвращении дальней-
шей эскалации в мухафазе Эль-Ходейда и за ее 
пределами. Важность портов Эль-Ходейды для всей 
страны с экономической и гуманитарной точки зре-
ния трудно переоценить, ведь через них миллионы 
людей по-прежнему получают жизненно важную 
помощь. 

Вызывает озабоченность тот факт, что граждан-
ское население Эль-Ходейды по-прежнему страдает 
от наземных мин. Как отмечается в последнем обзо-
ре МООНСХ Генерального секретаря (S/2023/432), 
в результате стабилизации военной ситуации рас-
ширился доступ гражданского населения в бывшие 
прифронтовые районы, где есть высокий риск ра-
нения или даже гибели людей от взрывоопасных 
пережитков войны. Необходимо срочно укреплять 
потенциал в области разминирования и расширять 
масштабы соответствующих проектов. Для обеспе-
чения безопасности и благополучия местного насе-
ления необходимо сотрудничество всех сторон. 

Что касается нефтеналивного танкера «FSO 
SAFER», то Бразилия отмечает последние собы-
тия, связанные с операцией по предотвращению 
потенциально катастрофической ситуации в Крас-
ном море. Мы понимаем всю сложность положе-
ния и надеемся на скорое разрешение оставшихся 
вопросов, что позволит своевременно приступить 
к перекачке нефти. Мы выражаем благодарность 
Программе развития Организации Объединенных 
Наций, а также всем партнерам и донорам за их не-
устанную работу по продвижению этой важнейшей 
операции в сложных условиях. 

Бразилия вновь заявляет о своей поддержке не-
устанных усилий Специального посланника Ханса 
Грундберга. Мы отмечаем его многочисленные по-
ездки и встречи с различными заинтересованными 
сторонами в регионе в поисках политического ре-
шения конфликта в Йемене. Его деятельность при 
поддержке международного сообщества играет 
центральную роль в мирном процессе. 

Мы также приветствуем недавнее увеличение 
числа коммерческих рейсов между Саной и Амма-
ном, а также первый с 2016 года рейс из Саны в Сау-
довскую Аравию. Эти события представляют собой 
не только ключевые этапы в процессе налаживания 
региональных связей, но и отражают положитель-
ную динамику в области улучшения политической 
обстановки в регионе. 

Несмотря на эти перемены к лучшему, тяжелая 
гуманитарная ситуация в Йемене по-прежнему вы-
зывает озабоченность. Постоянно возникают про-
блемы в области доступа и финансирования, кото-
рые препятствуют эффективному оказанию помо-
щи. Серьезную озабоченность также вызывает не-
достаток финансирования Механизма Организации 
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Объединенных Наций по проверке и досмотру для 
Йемена, поскольку это ставит под угрозу важную 
работу Механизма по содействию доставке столь 
необходимых коммерческих грузов в йеменские 
порты. 

Что касается экономики, то мы подчеркиваем 
необходимость мер, направленных на укрепление 
йеменской экономики. К ним относятся возобнов-
ление экспорта нефти, устранение препятствий для 
сухопутного транзита коммерческих грузов и улуч-
шение электроснабжения — все эти факторы имеют 
ключевое значение для развития Йемена. 

В заключение хочу сказать, что Бразилия по-
прежнему намерена продолжать свою работу по 
данному вопросу в Совете Безопасности и в других 
структурах. Мы твердо убеждены в том, что посред-
ством дипломатической работы и содействия диа-
логу и взаимопониманию мы можем помочь народу 
Йемена установить мир, стабильность и способ-
ствовать развитию страны, чего он и заслуживает. 

Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-арабски): Благодарю г-на Хан-
са Грундберга, г-жу Джойс Мсуйю и г-на Дэвида 
Грессли за их ценные сообщения. Я приветствую 
участвующих в сегодняшнем заседании замести-
теля министра инфраструктуры и по управлению 
водными ресурсами Королевства Нидерландов Его 
Превосходительства г-на Япа Слотмакера и Посто-
янного представителя Йеменской Республики Его 
Превосходительства посла Абдуллу ас-Саади. 

Я хотел бы также приветствовать сегодняш-
нее единогласное принятие резолюции 2691 (2023), 
которая продлевает мандат Миссии Организации 
Объединенных Наций по поддержке осуществле-
ния Соглашения по Ходейде. Я также выражаю 
признательность Соединенному Королевству как 
куратору резолюции за ее представление и содей-
ствие в ее принятии. 

Во-первых, мы призываем хуситов полностью 
выполнить резолюцию и устранить все препят-
ствия и ограничения, мешающие свободе передви-
жения членов Миссии. Это включает в себя разре-
шение на посещение портов без предупреждения 
и препятствий. Во-вторых, мы призываем хуситов 
использовать доходы от работы порта Ходейда на 
благо йеменского народа, в том числе выплатить 
причитающуюся зарплату в соответствии со Сток-

гольмским соглашением, и прекратить использо-
вать эти средства для финансирования своих воен-
ных операций. 

Мы в полной мере признаем важность недавних 
изменений к лучшему в Йемене и прогресса в деле 
сохранения перемирия, впервые установленного 
более года назад. Однако мы должны помнить, что 
измученный войной йеменский народ заслуживает 
лучшей жизни в достойных условиях без войны. 
Пришло время установить всеобъемлющий мир, 
который не будет просто перемирием и будет спо-
собствовать национальному примирению и спра-
ведливому распределению богатств между всеми 
йеменцами. 

В этой связи мы подтверждаем полную под-
держку со стороны Объединенных Арабских Эми-
ратов усилий Организации Объединенных На-
ций как на гуманитарном, так и на политическом 
направлениях. Мы также высоко оцениваем роль 
Королевства Саудовская Аравия в разрядке напря-
женности в Йемене, где наблюдается самый про-
должительный период относительного спокойствия 
с начала кризиса. Мы признаем роль Султаната 
Оман как посредника и его работу по согласованию 
позиций враждующих сторон. 

В то время как йеменские правительственные 
войска демонстрируют сдержанность, хуситы не-
обоснованно активизируют действия на различных 
фронтах — в Таизе, Марибе, Шабве, Эль-Ходейде 
и Эд-Дали. В число таких действий входили удары 
артиллерии и удары с применением беспилотных 
летательных аппаратов, которые привели к много-
численным жертвам среди гражданского населе-
ния, в том числе среди детей. Только на прошлой 
неделе в округе Хайс был совершен теракт, в ре-
зультате которого пострадали пятеро детей. 

Сложившаяся ситуация требует, чтобы мы вы-
полняли свою важнейшую роль, направили хуситам 
решительное требование немедленно прекратить 
эти нападения и воздерживаться от любых попыток 
вновь разжечь пламя войны. Всякая эскалация на-
силия и любые шаги в этом направлении вызыва-
ют серьезную обеспокоенность, особенно с учетом 
того, что с момента начала перемирия хуситы про-
должают наращивать свой военный арсенал, в том 
числе за счет контрабандных операций, которые 
являются вопиющим нарушением резолюции 2216 
(2015). 
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С учетом такого положения дел необходимо 
скорее добиться заключения соглашения о посто-
янном прекращении огня, в дополнение к которому 
необходимо принять ряд мер укрепления доверия, 
таких как открытие дорог, формирование единой 
экономики, выплата заработной платы и обмен за-
ключенными. Такое соглашение будет представ-
лять собой необходимую основу для начала поли-
тического диалога между йеменскими сторонами, 
направленного на достижение всеобъемлющего и 
устойчивого политического решения. 

Йемен сталкивается с колоссальными гумани-
тарными проблемами. Движение «Аль-Хуси» по-
прежнему вводит жесткие ограничения на доставку 
помощи и передвижение гуманитарного персонала, 
особенно это касается женщин. Кроме того, хуси-
ты постоянно вмешиваются в процесс определения 
тех, кто получит помощь, используя для этого соз-
данные ими нелегитимные системы. 

Страдания населения усугубляет также то, что 
хуситы продолжают вести против народа и прави-
тельства Йемена экономическую войну, нанося уда-
ры по нефтяным объектам и портам в провинциях 
Шабва и Хадрамаут, ограничивая торговлю внутри 
страны, угрожая компаниям и банкам и вынуждая 
их импортировать товары исключительно через 
порты Ходейды. Помимо этого, хуситы продолжа-
ют в произвольном порядке производить конфиска-
цию земель, зданий и частной собственности. Они 
даже угрожали повредить инфраструктуру по до-
быче и экспорту нефти и газа в провинции Мариб. 

Кроме того, хуситы используют летние лагеря и 
школьные программы для того, чтобы сеять в детях 
семена ненависти и экстремизма. Такие действия не 
просто нарушают права детей. Экстремизм также 
представляет собой реальную опасность, посколь-
ку ведет к повторному возникновению конфликтов, 
как это признается в резолюции 2686 (2023), приня-
той Советом Безопасности в прошлом месяце. 

Наконец, мы приветствуем начавшийся про-
цесс безопасной откачки нефти с танкера «FSO 
SAFER», осуществляемый в рамках усилий, кото-
рые предпринимаются под руководством Органи-
зации Объединенных Наций. Кроме того, мы от-
мечаем достойные похвалы усилия Нидерландов в 
этой связи. Мы вновь подтверждаем, что неизменно 
поддерживаем все региональные и международные 
усилия, направленные на прекращение конфликта 

и достижение в Йемене стабильности и прогресса. 
С надеждой и оптимизмом ждем того дня, когда Йе-
мен будет восстановлен и когда в стране воцарятся 
мир и процветание. 

Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): 
Признательны Специальному посланнику Гене-
рального секретаря по Йемену г-ну Хансу Грунд-
бергу и помощнику Генерального секретаря г-же 
Джойс Мсуйе за доклады о политической и гума-
нитарной обстановке в Йемене. Внимательно вы-
слушали также координатора-резидента в Йемене 
г-на Дэвида Грессли. 

Положение в стране дает надежду на сдер-
жанный оптимизм. Активные боевые действия не 
ведутся уже больше года. После завершения в ок-
тябре 2022 года срока официального перемирия 
«на земле» сохраняется относительное «затишье». 
Очевидно, что стороны конфликта не настроены на 
эскалацию и воздерживаются от масштабных стол-
кновений. Ситуацию смягчают увеличение количе-
ства рейсов между Саной и Амманом, организация 
авиасообщения из Саны в Джидду, а также дости-
жение предварительной договоренности о проведе-
нии очередного обмена пленными и заключенны-
ми. Все это позволяет надеяться, что в ближайшее 
время йеменские протагонисты смогут выйти на 
компромисс. Общая тенденция к нормализации в 
регионе также способствует созданию благоприят-
ной атмосферы для этого. 

В этих условиях отмечаем важность объедине-
ния усилий международных и региональных игро-
ков, направленных на содействие сближению по-
зиций сторон йеменского конфликта. Намерены и 
далее плотно координировать свои подходы со все-
ми ведущими йеменскими силами, призывая их к 
поиску взаимоприемлемых решений и укреплению 
доверия, в том числе с ключевыми региональными 
партнерами. 

Убеждены, что только прогресс на треке йе-
менского урегулирования в результате междуна-
родных и региональных усилий позволит избежать 
худшего сценария — рецидива полномасштабного 
военного противостояния, свидетелями которого 
мы были уже не раз. Конечной целью международ-
ного посредничества должно стать долговременное 
и всеобъемлющее урегулирование многочислен-
ных проблем в Йемене, отголоски которых ощуща-
ют на себе и его соседи. 
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По традиции хотели бы переподтвердить нашу 
полную поддержку деятельности Специального по-
сланника Грундберга. Отдаем должное вашей ак-
тивной «челночной» дипломатии. Искренне наде-
емся на трансформацию этих усилий в устойчивое, 
долгосрочное перемирие, которое откроет возмож-
ность для запуска полноформатного инклюзивного 
национального диалога под эгидой Организации 
Объединенных Наций. 

Членам Совета Безопасности необходимо осоз-
нать, что рано или поздно назреет необходимость 
пересмотра и обновления международно-правовых 
основ урегулирования — они должны реалистично 
отображать сложившуюся военно-политическую 
обстановку. 

Также выступаем против расширительной 
трактовки санкционных резолюций Совета Безо-
пасности по Йемену. Ограничительные меры долж-
ны использоваться для содействия мирному уре-
гулированию, а не для раздувания политической 
турбулентности в регионе. С обеспокоенностью 
отмечаем, что отдельные иностранные военно-мор-
ские присутствия недобросовестно манипулируют 
решениями Совета Безопасности, осуществляя до-
смотры судов в близлежащих акваториях. 

Сегодня Совет Безопасности единогласно 
продлил мандат Миссии Организации Объединен-
ных Наций по поддержке осуществления Согла-
шения по Ходейде еще на один год. Приветствуем 
данное решение. Неизменно выступаем за деэска-
лацию в Ходейде и поддержание гражданского ха-
рактера ее портов. Призываем стороны конструк-
тивно взаимодействовать с ооновскими посредни-
ками, воздерживаться от односторонних шагов. С 
удовлетворением отмечаем возобновление работы 
действующего в ее рамках Координационного ко-
митета по передислокации, который способствует 
улучшению ситуации с безопасностью в этой ча-
сти Йемена. 

К сожалению, в стране сохраняется тяжелое со-
циально-экономическое положение. По-прежнему 
крайне сложная и гуманитарная ситуация. Йемен-
ский народ должен иметь беспрепятственный до-
ступ к продовольствию, лекарствам и другим то-
варам первой необходимости по всей территории 
Йемена на недискриминационной основе. Любые 
ограничения на поставки гуманитарной помощи, 
равно как и препятствия работе гуманитарщи-

ков — недопустимы. Отмечаем посредническую 
работу региональных игроков, которые помогают 
йеменцам на финансовом и гуманитарном треках. 

Приветствуем прогресс в реализации плана 
действий Организации Объединенных Наций по 
утилизации стоящего у берегов Ходейды нефтетан-
кера «FSO SAFER». Это в буквальном смысле «бом-
ба замедленного действия», которая чревата гума-
нитарной и экологической катастрофой в акватории 
Красного моря. По словам г-на Грессли, операция 
идет в соответствии с графиком. Надеемся, что 
скоординированные усилия йеменцев, Програм-
мы развития Организации Объединенных Наций 
и профильных неправительственных организаций 
позволят наконец положить конец этой угрозе. 

В заключение хотели бы вновь напомнить о ре-
золюции 598 (1987) Совета Безопасности и других 
инициативах, направленных на субрегиональную 
стабилизацию, включая обновленную российскую 
концепцию коллективной безопасности. 

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Я благодарю Специального посланника Грундбер-
га, помощника Генерального секретаря Мсуйю и 
координатора-резидента Грессли за их сообщения. 
Я также приветствую присутствующих на сегод-
няшнем заседании представителей Йемена и Коро-
левства Нидерландов. 

С начала этого года стороны, вовлеченные в си-
туацию в Йемене, поддерживают контакты в целях 
возобновления перемирия и достижения мира. Сау-
довская Аравия, Оман и другие страны региона при-
лагают конструктивные усилия в целях сохранения 
в целом режима прекращения огня на местах, за 
что Китай выражает им признательность. Мы при-
ветствовали проведение второго Международного 
форума по Йемену и возобновление коммерческих 
рейсов из Саны в Джидду и надеемся на дальней-
шие положительные сдвиги в этом направлении. 

Возможности для достижения мира не будут 
существовать вечно. Мы надеемся, что заинтере-
сованные стороны сумеют осознать всю безотлага-
тельность этого вопроса и сформировать разумные 
ожидания от соответствующих переговоров, что 
позволит продемонстрировать должную гибкость, 
и будут неуклонно и постепенно продвигаться впе-
ред в этом процессе в соответствии с принципом 
перехода от более легких задач к более сложным. 

18/24 23-20017 
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Совет должен сохранять единство в целях поддерж-
ки Организации Объединенных Наций в качестве 
основного канала оказания добрых услуг, а также 
работы, выполняемой г-ном Грундбергом в инте-
ресах содействия скорейшему достижению ощути-
мых результатов в рамках политического процесса 
в Йемене. Китай обеспокоен многочисленными во-
енными столкновениями, которые в последнее вре-
мя вспыхивают в Таизе и других местах и приводят 
к жертвам и напряженной ситуации в области без-
опасности. Мы призываем все стороны конфликта 
проявлять спокойствие и сдержанность, отказаться 
от использования военных средств и воздерживать-
ся от действий, которые могли бы подорвать вза-
имное доверие, усугубить напряженность или еще 
больше осложнить политический процесс. 

Йемен по-прежнему остается страной, в кото-
рой наблюдается самая сложная гуманитарная си-
туация из всех ситуаций в повестке дня Совета. С 
началом сезона дождей несколько провинций Йеме-
на страдают от проливных дождей и наводнений, 
которые сказываются на жизни сотен тысяч человек 
и уничтожают огромные посевные площади и объ-
екты инфраструктуры. Международное сообщество 
должно увеличить объемы оказываемой им Йемену 
гуманитарной помощи и активно поддерживать гу-
манитарные операции Организации Объединенных 
Наций в стране. Соответствующие стороны в стра-
не должны также обеспечить гуманитарный доступ 
и отменить необоснованные ограничения. 

Отгрузка сырой нефти с танкера «FSO SAFER» 
продвигается по плану. Китай высоко оценивает 
усилия Организации Объединенных Наций в этой 
связи и надеется, что заинтересованные стороны 
будут активно сотрудничать и разработают надле-
жащий план в целях последующей утилизации этой 
сырой нефти. 

Если в регионе не будут созданы соответствую-
щие благоприятные условия, то ситуация в Йемене 
не улучшится. Мы приветствуем тот факт, что стра-
ны региона продолжают делать новые шаги в сто-
рону диалога, примирения, единства и сотрудниче-
ства, и это дает надежду на успешное проведение 
работы по политическому урегулированию острых 
вопросов в Йемене, а также в других странах Ближ-
него Востока. Будучи хорошим другом и партнером 
стран региона, Китай готов сотрудничать со всеми 
сторонами в целях поддержки подлинного много-

стороннего подхода и осуществления инициатив в 
области глобальной безопасности. Мы будем и да-
лее неустанно прилагать усилия для восстановле-
ния мира и стабильности в Йемене и достижения 
общей безопасности и долгосрочной стабильности 
на Ближнем Востоке. 

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Шта-
ты Америки) (говорит по-английски): Я благодарю 
Специального посланника Грундберга и заместите-
ля Генерального секретаря Мсуйю за их сообщения 
и непрекращающиеся усилия. Мы также выражаем 
признательность координатору-резиденту Грессли 
за представленную обновленную информацию и 
его настойчивые усилия по урегулированию со-
вместно с Программой развития Организации Объ-
единенных Наций ситуации с нефтеналивным тан-
кером «FSO SAFER». Хотя нам еще предстоит мно-
гое сделать, это действительно хорошая новость. 
Операция по урегулированию ситуации с танкером 
«FSO SAFER» представляет собой образцовый при-
мер международного сотрудничества по Йемену. 
Вместе мы добиваемся реального прогресса в пре-
дотвращении экологической, гуманитарной и эко-
номической катастрофы, которая усугубила бы и 
без того тяжелые гуманитарные условия в Йемене и 
имела бы масштабные последствия для всего реги-
она и за его пределами. Мы должны сохранить эту 
динамику и, как просил г-н Грессли, мобилизовать 
дополнительные 25 млн долл. США, необходимые 
для завершения обеих фаз операции по урегулиро-
ванию ситуации с танкером «FSO SAFER». Призы-
ваем доноров из частного сектора поддержать план 
Организации Объединенных Наций по предотвра-
щению катастрофы. 

В то же время мы должны найти баланс между 
усилиями, предпринимаемыми в рамках операции, 
связанной с танкером «FSO SAFER», и необходи-
мостью продолжать оказание жизненно важной гу-
манитарной помощи. При принятии мер гуманитар-
ного реагирования в Йемене Организация Объеди-
ненных Наций в Йемене по-прежнему сталкивается 
с острой нехваткой средств, и сейчас, когда вновь 
может возникнуть голод, сокращение объемов по-
мощи будет иметь для йеменцев тяжелейшие по-
следствия. Мы настоятельно призываем двусторон-
них доноров, особенно тех, кто находится в регионе, 
финансировать принятие таких мер гуманитарного 
реагирования. 
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Соединенные Штаты приветствуют продле-
ние мандата Миссии Организации Объединенных 
Наций по поддержке осуществления Соглашения 
по Ходейде (МООНСХ) еще на 12 месяцев (резо-
люция 2691 (2023)). Я хотела бы подчеркнуть, что 
Миссии должна быть предоставлена свобода пере-
движения, необходимая ей для выполнения ее жиз-
ненно важной работы. Мы приветствуем вклад МО-
ОНСХ в осуществление повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности, что является 
необходимым для урегулирования всех аспектов 
конфликта в Йемене. 

С момента начала действия в Йемене переми-
рия, заключенного при посредничестве Органи-
зации Объединенных Наций, прошло 16 месяцев. 
Хотя нас воодушевляют различные усилия, направ-
ленные на облегчение положения йеменцев, в том 
числе расширение авиасообщения с аэропортом 
Саны, мы понимаем, что эти меры являются недо-
статочными и что многие йеменцы еще не ощуща-
ют этого облегчения. Действительно, некоторые из 
них страдают от сохраняющихся и даже становя-
щихся все более жесткими ограничений на постав-
ки товаров, в том числе от создаваемых хуситами 
препятствий для продажи газа для приготовления 
пищи и перемещения других товаров из южной ча-
сти Йемена в северную. Кроме того, хуситы продол-
жают блокировать экспорт нефти, что еще больше 
усугубляет гуманитарный и экономический кри-
зис в Йемене. Йеменцы с полным на то основани-
ем ожидают прогресса в осуществлении мирных 
усилий, но для этого необходимо, чтобы йеменские 
стороны вместе обсудили такие сложные вопросы, 
как использование суверенных ресурсов Йемена 
для выплаты заработной платы государственным 
служащим. Мы настоятельно призываем стороны к 
сотрудничеству со Специальным посланником Ор-
ганизации Объединенных Наций и конструктивно-
му участию в будущих межйеменских переговорах. 

Соединенные Штаты продолжают призывать к 
немедленному и безусловному освобождению всех 
набранных на местной основе сотрудников посоль-
ства, которые находятся в заключении в Сане вот 
уже более 18 месяцев. Международное сообщество 
придерживается единого мнения по этому вопросу, 
и хуситы должны позволить этим ни в чем не повин-
ным йеменцам воссоединиться со своими семьями. 
Кроме того, мы призываем хуситов немедленно и 
без каких-либо условий освободить 13 йеменских 

последователей бехаизма, которые с прошлого ме-
сяца содержатся под стражей в Сане. Мы особен-
но обеспокоены судьбой Ахмеда аль-Малахи, ко-
торому требуется срочная медицинская помощь. 
Наконец, мы призываем хуситов немедленно и без 
каких-либо условий освободить Леви Мархаби — 
одного из немногих оставшихся членов еврейской 
общины Йемена. Все йеменцы должны иметь воз-
можность исповедовать свою религию, не испыты-
вая при этом страха, и мы продолжаем выступать 
против религиозных преследований в Йемене. 

Мы должны продолжать делать все от нас за-
висящее, с тем чтобы положить конец войне и на-
силию, которые на протяжении последних вось-
ми лет терзают Йемен, причем это нужно сделать 
безотлагательно. 

Г-н Хаури (Швейцария) (говорит по-
французски): Я хотел бы поблагодарить трех наших 
докладчиков, в частности координатора-резидента 
Организации Объединенных Наций по Йемену г-на 
Дэвида Грессли. Также приветствую присутству-
ющих сегодня в этом зале заместителя министра 
инфраструктуры и по управлению водными ресур-
сами Королевства Нидерландов и представителя 
Йемена. Швейцария с удовлетворением отмечает 
единогласное продление мандата Миссии Орга-
низации Объединенных Наций по поддержке осу-
ществления Соглашения по Ходейде (резолюция 
2691 (2023)), что свидетельствует о всесторонней 
поддержке Миссии членами Совета. Сегодня я хо-
тел бы уделить особое внимание климатическим и 
экологическим проблемам, поскольку Йемен в не-
соразмерно большей степени страдает в результате 
изменения климата. 

Во-первых, мы по-прежнему обеспокоены все 
более серьезными последствиями изменения кли-
мата и деградацией окружающей среды в Йемене, 
в результате чего усугубляются риски и напряжен-
ность, связанные, в частности, с наличием доступа 
к воде, в то время как страна и без того ослаблена 
стихийными бедствиями и нехваткой продоволь-
ствия. Из-за этих проблем задача активизации на-
ших усилий по содействию миру в Йемене приоб-
ретает еще более актуальный характер. 

Швейцария также приветствует прогресс, до-
стигнутый в реализации плана спасательных ра-
бот в отношении нефтеналивного танкера «FSO 
SAFER», и высоко оценивает стремление Коорди-
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натора-резидента и системы Организации Объеди-
ненных Наций предотвратить экологическую ката-
строфу в Красном море. 

Во-вторых, мы вновь заявляем о важности про-
ведения инклюзивного процесса для достижения 
мирного соглашения, отвечающего интересам всех 
йеменцев. В этой связи отмечаем приверженность 
сторон в регионе и подчеркиваем необходимость 
выработки согласованного подхода в соответствии 
с потребностями и чаяниями населения. Мы также 
приветствуем состоявшиеся в прошлом месяце в 
Аммане переговоры о возможном обмене пленны-
ми. Призываем стороны в конфликте продолжать 
такое взаимодействие, которое играет важную роль 
в укреплении доверия, и подтверждаем готовность 
Швейцарии организовать у себя будущие обсужде-
ния этой темы. 

В-третьих, призываем стороны в конфликте обе-
спечить и облегчить безопасную, быструю и беспре-
пятственную доставку гуманитарной помощи в со-
ответствии с нормами международного гуманитар-
ного права. Свобода передвижения гуманитарных 
работников и выдача виз и разрешений на работу не-
обходимы для того, чтобы все уязвимые группы на-
селения могли воспользоваться гуманитарной помо-
щью. В этой связи мы с обеспокоенностью отмечаем 
положение прибывающих из региона Африканского 
Рога беженцев и мигрантов, которые подвергаются 
повышенному риску эксплуатации, произвольного 
задержания и выдворения. Не меньшую озабочен-
ность вызывает и распространение ненавистниче-
ских высказываний в адрес этих уязвимых групп со 
стороны некоторых политических лидеров. 

Что касается детей, то, как и в ходе прошедших 
на прошлой неделе открытых прений (см. S/PV.9366), 
мы вновь призываем все стороны полностью и опе-
ративно выполнить свои соответствующие планы 
действий и другие конкретные обязательства по пре-
кращению и предотвращению грубых нарушений в 
их отношении. 

Наконец, Швейцария выражает сожаление по 
поводу последствий конфликта для гражданского 
населения. Они усугубляются несоблюдением сто-
ронами конфликта правил ведения боевых действий, 
например произвольными арестами и задержаниями 
последователей бахаизма в Сане. В этой связи Швей-
цария напоминает сторонам в конфликте об их обя-
зательствах по международному праву. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Йемена. 

Г-н ас-Саади (Йемен) (говорит по-арабски): 
Благодарю г-на Ханса Грундберга, г-жу Джойс 
Мсуйю и г-на Дэвида Грессли за их сообщения. 
Приветствуем заместителя министра инфраструк-
туры и по управлению водными ресурсами Коро-
левства Нидерландов. 

Правительство Йемена вновь заявляет о своей 
готовности продолжать усилия по обеспечению 
мира. Приветствуем все усилия и инициативы по 
прекращению развязанной хуситскими боевиками 
войны, направленные на облегчение гуманитар-
ных страданий йеменского народа и реализации 
его чаяний на всеобъемлющий и устойчивый мир 
на основе согласованных параметров политическо-
го урегулирования, а именно Инициативы Совета 
сотрудничества стран Залива и Механизма ее осу-
ществления, итогового документа всеобщей Конфе-
ренции по национальному диалогу и соответствую-
щих резолюций Совета Безопасности, прежде всего 
резолюции 2216 (2015). Рассчитываем на активиза-
цию и объединение региональных и международ-
ных усилий по организации переходного процесса, 
к которому стремятся все йеменцы. Речь идет о вос-
становлении государственных институтов и пода-
влении попытки переворота, совершенного хусит-
скими боевиками. 

Желаемый мир не может быть достигнут, если 
мы не располагаем надежным партнером, который 
верит в мир, гражданское государство, равенство 
для граждан и не думает, что у него есть боже-
ственное право на власть. 

Пришло время обратить региональные и меж-
дународные позиции в конкретные коллективные 
действия, заставить хуситских боевиков, поддер-
живаемых иранским режимом, серьезно относить-
ся к усилиям, прилагаемым Организацией Объеди-
ненных Наций в лице ее Специального посланника 
по Йемену, а также нашими братьями и друзьями 
по прекращению конфликта, который оставил по-
сле себя крупномасштабные ужасные разрушения 
и вызвал самый тяжелый гуманитарный кризис в 
мире. Сегодня установление мира является идеаль-
ным вариантом, но для этого нам, к сожалению, не 
хватает надежного партнера. В этой связи мы высо-
ко оцениваем усилия Королевства Саудовская Ара-
вия, братского государства, его честную позицию и 
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искреннюю приверженность поддержке Президент-
ского руководящего совета и йеменского прави-
тельства в деле облегчения гуманитарных страда-
ний йеменского народа и реализации его чаяний на 
восстановление государственных институтов, обе-
спечение развития, стабильности и безопасности, 
возобновление гуманитарного перемирия и ожив-
ление политического процесса. Правительство Йе-
мена положительно относится ко всем вариантам 
мирного урегулирования и все чаще проявляет 
гибкость. Оно пошло на ряд односторонних усту-
пок, поддержав неустанные усилия Королевства 
Саудовская Аравия и Султаната Оман, братских го-
сударств, по продлению перемирия и выполнению 
всех его положений даже после истечения срока его 
действия, чтобы прекратить страдания нашего на-
рода и не позволить хуситским боевикам возобно-
вить процесс полномасштабной эскалации и усугу-
бить страдания людей. 

С другой стороны, вместо того чтобы выпол-
нить свои обязательства и пойти на необходимые 
уступки, приняв добросовестное участие в ини-
циативах правительства и международных и ре-
гиональных усилиях, хуситские боевики остают-
ся непреклонными и отвергают все инициативы 
и усилия по достижению мира. Они продолжают 
нарушать нормы международного гуманитарного 
права и международные стандарты в области прав 
человека. Они продолжают ограничивать права и 
свободы, в том числе продолжают блокаду муха-
фазы Таиз и используют гуманитарное досье для 
политического шантажа. Эти боевики продолжают 
нападать на мирное население, включая женщин и 
детей, и гражданские кварталы. Они мобилизуют 
своих бойцов и отправляют их на передовую. Они 
продолжают вербовать десятки тысяч детей в так 
называемых летних лагерях и заставлять их уча-
ствовать в боевых действиях. Кроме того в районах, 
находящихся под их контролем, хуситские боевики 
навязывают систему мужского опекунства над жен-
щинами, лишая йеменских женщин их основного 
права на активное участие в построении общества. 
Они продолжают заниматься произволом, система-
тически задерживая представителей религиозных 
меньшинств, что является грубым нарушением 
свободы вероисповедания и свободы отправления 
религиозных обрядов, предусмотренных междуна-
родными законами и документами. Совсем недавно 
в Сане были задержаны 17 последователей бахаиз-

ма, в том числе пять женщин. Эти люди оказались 
в числе насильственно исчезнувших. Хуситские бо-
евики врываются в многочисленные дома и запуги-
вают проживающие там семьи. Они не соблюдают 
условия перемирия. Они отвергают любые попытки 
продлить срок его действия и продолжают эконо-
мическую войну против йеменского народа. Это 
показывает их истинные намерения. Они отверга-
ют мир, подрывают усилия по мирному урегули-
рованию конфликта и усугубляют гуманитарную 
ситуацию. Правительство Йемена вновь призыва-
ет международное сообщество и Совет выполнить 
свои обязанности и оказать давление на поддержи-
ваемых Ираном хуситских боевиков. Они должны 
прекратить подобную практику и перестать ис-
пользовать экономику для удовлетворения своих 
интересов. Они должны сделать выбор в пользу 
мира и прекратить свои преступления и грубые на-
рушения норм международного права и междуна-
родных стандартов в области прав человека. 

Йеменский народ не может больше терпеть гу-
манитарные страдания и экономические тяготы. 
Хуситские боевики продолжают придерживаться 
своей враждебной позиции. Они истощают ресур-
сы страны и разрушают ее социальную структуру. 
Они продолжают вести систематическую экономи-
ческую войну против йеменского народа, нанося 
удары по объектам народного хозяйства и нефтя-
ным терминалам. Они препятствуют заходу судов 
и коммерческих танкеров в используемые для экс-
порта порты. Они препятствуют усилиям йемен-
ского правительства по предоставлению основных 
услуг и выплате заработной платы государствен-
ным служащим. Они не позволяют правительству 
Йемена принимать в штат сотрудников, прожива-
ющих на территориях, находящихся под контролем 
хуситских боевиков. Такой подход может поставить 
под угрозу все перспективы достижения мира, по-
дорвать усилия по прекращению войны и подвер-
гнуть риску жизнь и средства к существованию йе-
менцев. Он привел к сокращению государственных 
доходов, негативно сказался на экономике и спо-
собности правительства предоставлять основные 
услуги и выплачивать заработную плату, а также 
усложнил ситуацию в Йемене. 

Кроме того, хуситские боевики продолжают 
совершать нападения на частные предприятия. Со-
всем недавно они ворвались в Торгово-промышлен-
ную палату в Сане. Они насильственно заменили 
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совет директоров компании на другой, лояльный 
им. Их действия подрывают деятельность государ-
ственного сектора и деловых кругов. Они препят-
ствуют доставке продовольствия и других товаров 
первой необходимости в находящиеся под их кон-
тролем районы. Для решения этих новых и возни-
кающих проблем правительство Йемена проводит 
комплексные реформы, направленные на поддер-
жание относительной стабильности националь-
ной экономики. Правительство противодействует 
коррупции, оптимизирует расходы, увеличивает 
доходы, повышает подотчетность и транспарент-
ность. Призываем международное сообщество и 
Совет оперативно принять меры и поддержать уси-
лия Президентского руководящего совета и прави-
тельства Йемена по прекращению экономической 
войны, развязанной хуситами против йеменско-
го народа, и остановить их произвол в отношении 
частного сектора и банков. Они должны отменить 
ограничения, введенные ими в отношении пере-
мещения товаров и гуманитарной помощи. Мы 
также призываем международное сообщество и 
Совет поддержать усилия, предпринимаемые госу-
дарственными учреждениями, чтобы не допустить 
коллапса экономической и гуманитарной ситуации. 
Мы ценим поддержку, оказываемую Королевством 
Саудовская Аравия и Объединенными Арабскими 
Эмиратами в области предоставления услуг, раз-
вития и гуманитарных аспектов. Они помогают об-
легчить страдания йеменского народа. Мы рассчи-
тываем на усиление этой поддержки для того, что-
бы государственные учреждения могли выполнять 
свои обязанности. 

Поскольку Совет единогласно принял резолю-
цию 2691 (2023), продлевающую мандат Миссии 
Организации Объединенных Наций по поддержке 
осуществления Соглашения по Ходейде, мы хоте-
ли бы напомнить, что хуситские боевики продол-
жают вести деятельность, направленную против 
Стокгольмского соглашение, и, в частности, Согла-
шения по Ходейде. Хуситские боевики подрывают 
работу Миссии, вводя многочисленные ограниче-
ния и создавая препятствия, с тем чтобы помешать 
Миссии выполнить свой мандат, ограничить ее пе-
редвижение и заманить ее сотрудников в ловушку 
в районах, находящихся под контролем хуситских 
боевиков. Они не дают патрулям Миссии свободно 
передвигаться по городу, чтобы следить за соблю-
дением режима прекращения огня и проверять слу-

чаи любых нарушений. Кроме того, хуситские бое-
вики продолжают совершать нарушения в мухафа-
зе Эль-Ходейда. Совсем недавно боевики нанесли 
удар по гражданским кварталам в округе Хайс, что 
привело к жертвам среди мирного населения, в том 
числе пострадало восемь детей. Кроме того, они не-
избирательно устанавливали наземные мины, вы-
бирая в качестве мишени гражданское население и 
их средства к существованию, что влечет за собой 
тяжелые ранения, инвалидность и значительные 
человеческие жертвы. 

Правительство Йемена высоко оценивает уси-
лия, предпринимаемые в рамках проекта по разми-
нированию «Масам». В то же время мы призываем 
международное сообщество и Организацию Объ-
единенных Наций поддержать усилия правитель-
ства Йемена и соответствующих органов власти по 
преодолению трагических ситуаций, вызванных 
взрывами мин и взрывных устройств, установлен-
ных хуситскими боевиками. 

В заключение отмечу, что правительство Йеме-
на высоко оценивает прогресс, достигнутый в рам-
ках проекта спасательной операции в связи с танке-
ром FSO SAFER. Мы высоко оцениваем усилия Ко-
ординатора-резидента г-на Дэвида Грессли, страно-
вой группы Организации Объединенных Наций и 
Программы развития Организации Объединенных 
Наций. Хотим также поблагодарить доноров, брат-
ские и дружественные страны, а также частный сек-
тор за поддержку в обеспечении полной реализации 
и финансирования проекта спасательной операции, 
осуществляемого под руководством Организации 
Объединенных Наций. Высоко ценим усилия Коро-
левства Нидерландов в этой связи. Подтверждаем, 
что правительство Йемена готово оказать все не-
обходимое содействие в реализации этого проекта 
ради предотвращения экологической, экономиче-
ской и гуманитарной катастрофы. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Королевства Нидерландов. 

Г-н Слотмейкер (Королевство Нидерландов) 
(говорит по-английски): Прежде всего, позволь-
те мне поблагодарить Специального посланника 
Грундберга за его доклад. Также благодарю по-
мощника Генерального секретаря Джойс Мсуйю и 
Координатора-резидента Дэвида Грессли за их вы-
ступления. Позвольте мне также выразить личную 
благодарность г-ну Грессли и его сотрудникам, а 
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также Программе развития Организации Объеди-
ненных Наций и системе Организации Объединен-
ных Наций в целом за неустанные усилия по про-
ведению спасательной операции в связи с танкером 
FSO SAFER, несмотря на всю ее сложность. Я так-
же благодарю Вас, г-жа Председатель, за сотрудни-
чество и важный вклад Соединенного Королевства 
в эти усилия, а также за предоставленную мне се-
годня возможность выступить. 

Королевство Нидерландов и Йемен связывают 
давние узы. У нас с Йеменом самая продолжитель-
ная программа сотрудничества в целях развития, 
которая не прерывается уже более 40 лет. Мы явля-
емся крупным поставщиком гуманитарной помощи 
и продолжаем поддерживать народ Йемена в это не-
простое время. 

Позвольте мне остановиться на конкретной гу-
манитарной проблеме, а именно на разрушающем-
ся нефтеналивном танкере FSO SAFER, поскольку 
бездействие, без сомнения, приведет к катастро-
фическим последствиям прежде всего, в первую 
очередь, для и без того тяжелой гуманитарной си-
туации в Йемене, а также для биологического раз-
нообразия и экологии всего региона Красного моря, 
побережья Саудовской Аравии и, вероятно, Афри-
канского континента. В результате будут нарушены 
жизненно важные судоходные пути, цепочки поста-
вок энергоносителей и продовольствия, а ликвида-
ция последствий разлива нефти обойдется пример-
но в 20 млрд долл. США. 

Все это мы можем предотвратить. Спасатель-
ная операция технически осуществима, и у нас есть 
знания и опыт для предотвращения катастрофы. 
Моя страна, Королевство Нидерландов, располо-
женная частично ниже уровня моря, на собствен-
ном горьком опыте убедилась в том, что затраты на 
предупреждение бедствия всегда меньше издержек 
в результате катастрофы — как материальных, так 
и моральных. Именно поэтому Королевство Нидер-
ландов, совместно с Соединенным Королевством, 
возглавляет кампанию по сбору средств, чтобы 
предоставить возможность Организации Объеди-
ненных Наций предотвратить эту катастрофу. 

Мы благодарны за средства, собранные к на-
стоящему времени совместно с более чем 20 стра-

нами и различными частными донорами. Благодаря 
их поддержке Организация смогла найти судно на 
замену, заключить контракт с компанией-организа-
тором спасательной операции и приступить к рабо-
там. Однако, как отмечали сегодня докладчики, мы 
еще не достигли своей цели. Организации Объеди-
ненных Наций срочно требуется 25 млн долл. США 
для успешного завершения операции, в том числе и 
для реализации постоянного решения для предот-
вращения подобного кризиса в будущем. Призы-
ваем все государства-члены и частных партнеров 
увеличить свой вклад ради достижения этой цели в 
кратчайшие сроки. 

Хотел бы также подчеркнуть и отметить зна-
чительный прогресс, достигнутый к настоящему 
времени. После долгих лет совместных усилий 
начинаются первые этапы операции по перекачке 
нефти с судна. Голландская компания-организатор 
спасательной операции провела необходимую экс-
пертизу, и в настоящее время ведутся последние 
приготовления. Призываем все стороны, участву-
ющие в операции, действовать как можно опера-
тивно, чтобы дать возможность судну для замены 
дойти до места назначения без потерь драгоценного 
времени и темпа. 

В заключение хочу сказать, что сейчас наста-
ло время проявить международную солидарность. 
Спасательная операция в отношении SAFER, осу-
ществляемая под руководством Организации Объе-
диненных Наций, также является уникальным при-
мером реализации Цели 17 в области устойчивого 
развития — примером партнерства между Органи-
зацией Объединенных Наций, государствами-чле-
нами из различных регионов, а также частным сек-
тором. Королевство Нидерландов полно решимости 
сделать все необходимое для помощи народу Йеме-
на и региона в целях предотвращения катастрофы. 
Это возможность, которую нельзя упустить. 

Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан. 

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-
циальные консультации для дальнейшего обсужде-
ния данного вопроса. 

Заседание закрывается в 11 ч 55 мин. 
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